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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2015/1100 

af 7. juli 2015 

om medlemsstaternes rapporteringsforpligtelser inden for rammerne af overvågningen af 
jernbanemarkedet 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2012/34/EU af 21. november 2012 om oprettelse af et 
fælles europæisk jernbaneområde (1), særlig artikel 15, stk. 6, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Med henblik på overvågningen af jernbanemarkedet pålægger artikel 15, stk. 5, i direktiv 2012/34/EU 
medlemsstaterne en rapporteringsforpligtelse om benyttelsen af nettene og udviklingen med hensyn til 
rammevilkårene for jernbanesektoren. 

(2)  På grundlag af de oplysninger, som medlemsstaterne fremsender, skal Kommissionen hvert andet år aflægge 
rapport til Europa-Parlamentet og Rådet om de emner, der er omhandlet i artikel 15, stk. 4, i direktiv 
2012/34/EU. 

(3)  Medlemsstaterne har allerede i en årrække frivilligt forelagt de nødvendige oplysninger for Kommissionen. Med 
henblik på at sikre sammenhæng og sammenlignelighed mellem de data, som medlemsstaterne fremsender, er der 
behov for detaljerede regler om dataenes indhold og format. 

(4)  Ved denne forordning indføres der et spørgeskema, som medlemsstaterne skal udfylde hvert år med henblik på at 
overvåge de tekniske og økonomiske vilkår og markedsudviklingen inden for Unionens jernbanetransportsektor. 

(5) For at indsamle de data, der er påkrævet i spørgeskemaet, bør medlemsstaterne samarbejde med arbejdsmarkeds­
parterne, brugerne, tilsynsorganerne og andre relevante kompetente nationale myndigheder. 

(6)  Når Kommissionen fastsætter indholdet af de data, der skal fremsendes via spørgeskemaet, tager den hensyn til 
eksisterende datakilder og data, der allerede er fremsendt i henhold til nuværende rapporteringsforpligtelser, med 
henblik på at minimere den yderligere byrde på jernbanesektoren og medlemsstaterne. Kommissionen anvender, 
hvor det er muligt, særlig data, der er indberettet i henhold til følgende retsakter: 

—  Rådets forordning (EØF) nr. 1108/70 (2) for så vidt angår data om investeringer i jernbaneinfrastruktur 

—  Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 91/2003 (3) for så vidt angår data om trafikmængder på 
jernbanenettet og om ulykker 

9.7.2015 L 181/1 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EUT L 343 af 14.12.2012, s. 32. 
(2) Rådets forordning (EØF) nr. 1108/70 af 4. juni 1970 om indførelse af bogføring af de udgifter, der er forbundet med infrastrukturerne 

for transporter med jernbane, ad landeveje og sejlbare vandveje (EFT L 130 af 15.6.1970, s. 4). 
(3) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 91/2003 af 16. december 2002 om statistik over jernbanetransport (EFT L 14 af 

21.1.2003, s. 1). 



— Kommissionens forordning (EF) nr. 1708/2005 (1), særlig bilag I og II, for så vidt angår data om personbe­
fordring med jernbane 

—  Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1371/2007 (2) for så vidt angår de årsberetninger, som 
jernbanevirksomheder skal offentliggøre om deres servicekvalitetsniveau, samt 

—  Kommissionens forordning (EU) nr. 1300/2014 (3) for så vidt angår de statusoversigter, som medlemsstaterne 
skal udarbejde for at overvåge og evaluere tilgængeligheden for handicappede og bevægelseshæmmede 
personer i EU's jernbanesystem. 

(7) Det Europæiske Netværk af Tilsynsorganer på Jernbaneområdet bør inddrages i gennemførelsen af rapporterings­
forpligtelserne i henhold til artikel 15 i direktiv 2012/34/EU såvel som i ajourføringen af metoderne til 
indsamling af data. 

(8)  Spørgeskemaet i bilaget bør anvendes til at indsamle data fra og med rapporteringsår 2015. De første to år er der 
behov for en overgangsperiode, da det kan være nødvendigt for medlemsstaterne at justere de nuværende 
dataindsamlingsmekanismer efter denne forordnings ikrafttræden. For at undgå fejlfortolkninger er det vigtigt, at 
medlemsstaterne i overgangsperioden oplyser Kommissionen om forskellene i dataindhold og -format i de 
relevante afsnit i spørgeskemaet. 

(9)  Medlemsstaterne kan efter anmodning fra de berørte jernbanevirksomheder, og hvis det er velbegrundet af 
hensyn til forretningshemmeligheden, fremsende de data, der kræves i spørgeskemaets punkt 7, i 
pseudonymiseret form. 

(10)  Data, der indsamles i henhold til denne forordning, bør gøres tilgængelige for alle interessenter, undtagen i 
tilfælde hvor behovet for bevarelse af forretningshemmeligheden er til hinder for dette. 

(11)  Metodologi, definitioner og metoder for indsamling af data kan ændre sig i tidens løb som følge af den tekniske 
og videnskabelige udvikling. Tilsvarende kan udviklingen på jernbanemarkedet og forbedret adgang til data gøre 
det ønskeligt enten at indskrænke eller udvide spørgeskemaets omfang. Bilaget til denne forordning bør derfor 
ajourføres regelmæssigt for at tage hensyn til denne udvikling i overensstemmelse med den i artikel 62, stk. 3, i 
direktiv 2012/34/EU omhandlede undersøgelsesprocedure. 

(12)  Kommissionen har gennem arbejdsgruppen for overvågning af jernbanemarkedet hørt arbejdsmarkedets parter og 
brugerne i jernbanesektoren. Kommissionen har desuden hørt Det Europæiske Netværk af Tilsynsorganer på 
Jernbaneområdet. 

(13)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra det udvalg, der er omhandlet i 
artikel 62, stk. 1, i direktiv 2012/34/EU — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Genstand 

Ved denne forordning fastsættes indhold og format for de data, som medlemsstaterne skal sende Kommissionen i 
henhold til deres rapporteringsforpligtelser med henblik på overvågning af jernbanemarkedet. 
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(1) Kommissionens forordning (EF) nr. 1708/2005 af 19. oktober 2005 om gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EF) 
nr. 2494/95, for så vidt angår den fælles indeksreferenceperiode for de harmoniserede forbrugerprisindeks, og om ændring af forordning 
(EF) nr. 2214/96 (EUT L 274 af 20.10.2005, s. 9). 

(2) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1371/2007 af 23. oktober 2007 om jernbanepassagerers rettigheder og forpligtelser 
(EUT L 315 af 3.12.2007, s. 14). 

(3) Kommissionens forordning (EU) nr. 1300/2014 af 18. november 2014 om den tekniske specifikation for interoperabilitet gældende for 
tilgængelighed for handicappede og bevægelseshæmmede personer i EU's jernbanesystem (EUT L 356 af 12.12.2014, s. 110). 



Artikel 2 

Definitioner 

Med henblik på denne forordning finder definitionerne i artikel 2, litra e), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 1370/2007 (1), artikel 2, stk. 2, litra a), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 913/2010 (2) og 
artikel 3 i direktiv 2012/34/EU anvendelse. 

Derudover forstås der ved:  

a) »sporadgangsafgifter«: afgifter, der opkræves i forbindelse med de minimumsadgangsydelser, der er omhandlet i 
punkt 1 i bilag II til direktiv 2012/34/EU  

b) »højhastighedstrafik«: persontrafik, der udføres med højhastighedsmateriel, herunder kurvestyrede tog, der kører 
mindst 200 km/t på i det mindste en del af strækningen; det er ikke altid en forudsætning, at trafikken foregår på 
højhastighedsinfrastruktur  

c) »fjerntrafik med konventionelle tog«: anden personbefordring med jernbane end by-, forstads-, regionaltrafik samt 
højhastighedstrafik  

d) »station«: et sted på jernbanen, hvorfra passagertog kan afgå, hvor de kan standse undervejs, eller hvor de kan slutte 
turen  

e) »godsterminal«: et sted, der er indrettet til omladning og henstilling af intermodale transportenheder, og hvor 
mindst en af transportformerne er jernbane  

f) »samlet kompensation fra staten«: i forbindelse med kontraktlige aftaler det samlede beløb som staten har accepteret 
at betale infrastrukturforvalteren som støtte i løbet af hele kontraktens løbetid  

g) »overvågningsorgan«: et organ, som i henhold til national lovgivning kontrollerer, at infrastrukturforvalteren 
overholder den kontraktmæssige aftale  

h) »spor«: to parallelle skinner, hvorpå skinnekøretøjer kan køre  

i) »særlig højhastighedsstrækning«: en strækning, som er specielt anlagt til trafik med hastigheder på normalt 
250 km/t eller derover på strækningens hovedafsnit; den kan omfatte tilslutningsafsnit, hvor hastigheden er nedsat 
af hensyn til lokale forhold  

j) »knudepunkt«: et vigtigt punkt på jernbanenettet, hvor flere jernbanelinjer er indbyrdes forbundet  

k) »international passagertrafik«: passagertrafik, hvor et tog krydser mindst en af en medlemsstats grænser, og hvor 
passagerer befordres mellem stationer i forskellige stater.  

l) »indenlandsk passagertrafik«: passagertrafik, der udelukkende finder sted inden for én medlemsstats grænser  

m) »indenlandsk godstrafik«: godstrafik, der udelukkende finder sted inden for én medlemsstats grænser  

n) »kanaltildeling«: en afgørelse om tildeling af en eller flere individuelle kanaler; ved trafikforbindelser, der indgår i 
regelmæssig køreplanstrafik, tælles kanaltildelingerne for hver togforbindelse særskilt  

o) »planmæssig kanal«: en kanal, der er tildelt i henhold til de regler for planlægning, der er fastsat i artikel 45 i 
direktiv 2012/34/EU  

p) »ad hoc-kanal«: en kanal, der er tildelt i henhold til de regler for planlægning, der er fastsat i artikel 48 i direktiv 
2012/34/EU 

q) »afvist kanalansøgning«: en ansøgning om en kanal, som infrastrukturforvalteren afviser efter den samordnings­
procedure, der er fastsat i artikel 46, stk. 1, i direktiv 2012/34/EU; hver aflysning af et tog, der indgår i regelmæssig 
køreplanstrafik, regnes som en afvist kanalansøgning 
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(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1370/2007 af 23. oktober 2007 om offentlig personbefordring med jernbane og ad 
vej og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 1191/69 og (EØF) nr. 1107/70 (EUT L 315 af 3.12.2007, s. 1). 

(2) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 913/2010 af 22. september 2010 om et europæisk banenet med henblik på 
konkurrencebaseret godstransport (EUT L 276 af 20.10.2010, s. 22). 



r) »vedligeholdelse«: driftsudgifter, som infrastrukturforvalteren afholder med henblik på at bibeholde den eksisterende 
infrastrukturs tilstand og ydeevne  

s) »fornyelse«: investeringsudgifter til større udskiftningsarbejder på den eksisterende infrastruktur uden at dens 
samlede ydeevne ændres  

t) »opgradering«: investeringsudgifter til større arbejder, der går ud på at ændre infrastrukturen, hvorved dens samlede 
ydeevne forbedres  

u) »ny infrastruktur«: investeringsudgifter til projekter til etablering af nye infrastrukturanlæg 

v) »offentlige midler«: i forbindelse med infrastrukturudgifter midler, der hidrører direkte fra offentlige investering­
stilskud  

w) »egne midler«: midler fra de indtægter, som infrastrukturforvaltere eller operatører af servicefaciliteter tjener på 
sporadgangsafgifter og på anden vis  

x) »indtægter«: de samlede afgifter, som opkræves for at levere jernbanetransport i løbet af rapporteringsperioden; det 
omfatter andre indtægter, såsom indtægter fra catering, tjenester på stationer samt service om bord  

y) »transit«: transport gennem et land mellem pålæsnings-/påstigningssted og aflæsnings-/afstigningssted, begge steder 
uden for dette land  

z) »jernbanetrafik inden for nationalt område«: enhver bevægelse med jernbanekøretøjer inden for et lands grænser, 
uanset hvilket land køretøjerne er registreret i  

aa) »forsinkelse«: forskellen mellem et togs planmæssige passage af et sted på kørestrækningen, hvor der registreres 
kørselsdata, og det faktiske passagetidspunkt  

bb) »togaflysning«: aflysning af et tog i driftsfasen af grunde, der er knyttet til jernbanedriften, herunder aflysning af en 
planmæssig standsning, hvis toget føres ad en anden rute, eller hvis togbetjeningen erstattes af vejtransport  

cc) »gennemsnitlig køreplanshastighed«: den hastighed, der beregnes ved at dividere strækningens samlede længde med 
den tid, det tager at køre strækningen i henhold til køreplanen 

dd) »kompensation for offentlig serviceforpligtelse«: økonomiske fordele, som en kompetent myndighed i rapporterings­
perioden yder direkte eller indirekte ved brug af offentlige midler til drift af jernbanetrafik i henhold til en offentlig 
serviceforpligtelse  

ee) »forretningsmæssig trafik«: al passagertrafik, der ikke henhører under den trafik, der er underlagt offentlige 
serviceforpligtelser  

ff) »største jernbanevirksomhed«: den største virksomhed målt i person-km eller ton-km  

gg) »aktiv licens«: licens udstedt til en jernbanevirksomhed, som har påbegyndt driften og ikke har indstillet den inden 
for de perioder, som medlemsstaten har fastsat i overensstemmelse med artikel 24, stk. 4, i direktiv 2012/34/EU  

hh) »passiv licens«: licens udstedt til en jernbanevirksomhed, som ikke har påbegyndt driften eller har indstillet den 
inden for de perioder, som medlemsstaten har fastsat i overensstemmelse med artikel 24, stk. 4, i direktiv 
2012/34/EU, samt licenser der er tilbagekaldt eller inddraget  

ii) »licensgebyr«: alle afgifter, som den licensudstedende myndighed opkræver for at behandle ansøgningen  

jj) »behandlingstid for en licensansøgning«: tiden fra den dato, hvor en fuldstændig licensansøgning indgives, til den 
dato, hvor der træffes en endelig afgørelse  

kk) »fuldtidsækvivalenter«: samtlige timer, herunder overtid, der arbejdes i løbet af et år, divideret med det 
gennemsnitlige antal timer, der arbejdes i løbet af et år i et fuldtidsjob  

ll) »rangerterræn«: et sted eller en del af et sted, der er indrettet med en række spor eller andet materiel til rangering af 
jernbanekøretøjer. 
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Artikel 3 

Indsamling og indgivelse af data 

1. Senest den 31. december hvert år forelægger medlemsstaterne Kommissionen de data vedrørende det foregående 
år, som er omhandlet i spørgeskemaet i bilaget. 

2. Hver medlemsstat forelægger Kommissionen data om jernbanetransport på sit område. 

3. Jernbanevirksomheder, der opererer i mere end én medlemsstat, forelægger de nationale myndigheder særskilte 
data for hver medlemsstat, som de opererer i. 

4. Medlemsstaterne kan indhente de nødvendige data fra en kombination af følgende kilder: 

a)  obligatoriske undersøgelser 

b)  administrative data, herunder data indsamlet af statistikkontorer og andre myndigheder 

c)  statistiske skøn med forklaring af, hvilke metoder der benyttes 

d)  data, som leveres af relevante brancheorganisationer og andre berørte parter samt 

e)  ad hoc-undersøgelser. 

De enheder, der ligger inde med de relevante data, forelægger dem, når de bliver anmodet om det. 

5. For at bistå medlemsstaterne med at sikre kvaliteten og sammenligneligheden af deres data kan Kommissionen 
udvikle metodologisk vejledningsmateriale under hensyntagen til gode erfaringer hos de nationale myndigheder og 
jernbanesektorens organisationer. 

6. Medlemsstaterne forelægger dataene for Kommissionen ved hjælp af det elektroniske spørgeskema, som 
Kommissionen gør tilgængelig på sit websted. 

7. Medlemsstaterne og Kommissionen skal behandle forretningshemmeligheder i de oplysninger, de har modtaget, 
fortroligt. 

Artikel 4 

Overgangsbestemmelser 

1. Medlemsstaterne sikrer, at deres foranstaltninger vedrørende dataindsamling gør det muligt at rapportere dataene i 
overensstemmelse med det indhold og format, der er fastsat i bilaget, senest i rapporteringsår 2017. I de tilfælde, hvor 
medlemsstaterne har fundet, at der er betydelige vanskeligheder med at tilpasse foranstaltningerne vedrørende 
dataindsamling eller har udtrykt betænkeligheder vedrørende relevansen og nødvendigheden af visse datakategorier, 
vurderes behovet for at tilpasse bilaget. 

2. Hvis medlemsstaterne i overgangsperioden ikke kan levere dataene med det indhold og i det format, der er fastsat i 
bilaget, rapporterer de dem i et format, der ligger så tæt på det fastsatte som muligt, og angiver uoverensstemmelserne, 
når de fremsender dataene. 

Artikel 5 

Ikrafttræden og anvendelse 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2016. 
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 7. juli 2015. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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BILAG 

SPØRGESKEMA VEDRØRENDE OVERVÅGNING AF JERNBANEMARKEDET 

Baggrundsoplysninger 

Medlemsstat: 

BE BG CZ DK DE EE IE EL ES FR HR IT CY LV LT LU HU MT NL 
AT PL PT RO SI SK FI SE UK 

NO 

Rapporteringsperiode: / / — / /

Ansvarlig myndighed:                                                                                                                                                                                                                   

Kontakt-e-mailadresse                                                                                                                                                                                                                    

Medlemsstater, hvis nationale valuta ikke er euro, bør anvende den gennemsnitlige valutakurs for rapporteringsperioden til at 
konvertere de monetære værdier fra deres valuta til euro. Den anvendte valutakurs bør angives nedenfor. 

1 = , EUR  

Spørgsmål mærket med en asterisk (*) er valgfrie. 

Hvor rapporteringsforpligtelserne i dette bilag vedrører jernbanevirksomheder, finder de ikke anvendelse på jernbanevirksomheder, 
som kun forestår by-, forstads- og regionaltrafik på lokale og regionale særskilte banenet, jf. artikel 2, stk. 1, i direktiv 2012/34/EU. 

1.  Infrastrukturafgifter 

1.1.  Gennemsnitlige sporadgangsafgifter pr. tog-km for forskellige togkategorier 

Den rapporterende medlemsstat bør kun udfylde skemaet for de togkategorier, som anvendes i medlemsstaten. I tilfælde, hvor 
det ikke er muligt at beregne aritmetiske gennemsnit, kan der anføres et skøn over sporadgangsafgifterne for de forskellig 
togkategorier. Den metode, der anvendes til at beregne eller skønne sporadgangsafgifterne, bør forklares i rubrik 1.5 (1). 

Togkategori 
(udfyldes kun, hvis den pågældende kategori anvendes i den rapporterende medlemsstat) 

Sporadgangsafgifter, uden tillæg 
(euro/tog-km) 

Passagertrafik: 

Passagertog i forstads- og regionaltrafik ,

Passagertog i konventionel fjerntogstrafik ,

Passagertog i højhastighedstrafik på særlige højhastighedsstrækninger ,
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(1) Da der er mange mulige tilgange til at beregne sporadgangsafgifterne, er de data, som medlemsstaterne fremlægger i dette skema, ikke nødvendigvis 
sammenlignelige, og dataene vil primært være nyttige i forbindelse med overvågning af tendenser inden for hver enkelt medlemsstat. 



Togkategori 
(udfyldes kun, hvis den pågældende kategori anvendes i den rapporterende medlemsstat) 

Sporadgangsafgifter, uden tillæg 
(euro/tog-km) 

Godstrafik: 

1 000 bruttoton godstog ,

1 600 bruttoton godstog ,

6 000 bruttoton godstog ,

1.2.  Infrastrukturforvalteres indtægter fra infrastruktur-, stations- og terminalafgifter 

Kun afgifter, der opkræves af infrastrukturforvaltere, skal indberettes. Dette omfatter afgifter for stationsanlæg og 
godsterminaler, som infrastrukturforvalterne ejer og forvalter.  

Indtægter 
(1 000 EUR) 

Passagertrafik: 

Samlede indtægter fra sporadgangsafgifter, herunder tillæg 

Samlede indtægter fra stationsafgifter 

Heraf: 

Stationsafgifter for forstads- og regionaltog (*) 

Stationsafgifter for konventionelle fjerntog og højhastighedstog (*) 

Andre afgifter opkrævet fra passagertogsoperatører 

Godstrafik: 

Samlede indtægter fra sporadgangsafgifter, herunder tillæg 

Samlede indtægter fra godsterminalafgifter 

Andre afgifter opkrævet fra godstogsoperatører 

Samlede indtægter opkrævet af infrastrukturforvaltere 

1.3.  Hovedtræk i den kontraktmæssige aftale, der indgås i henhold til artikel 20, stk. 2, i direktiv 2012/34/EU 

Infrastruk­
turforvalter 

(navn) 

Længden af 
det net, 

kontrakten 
omfatter 

(km) 

Start­
dato 

Slut­
dato 

Er der aftalt resultatindikatorer (1) ? 
Hvis ja, angiv nærmere 

Samlet kompen­
sation fra staten 

(1 000 EUR) 

Findes der et tilsynsorgan for kon­
trakten? 

Hvis ja, angiv nærmere 
(navn)     

JA NEJ             JA NEJ                 

JA NEJ             JA NEJ             
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Infrastruk­
turforvalter 

(navn) 

Længden af 
det net, 

kontrakten 
omfatter 

(km) 

Start­
dato 

Slut­
dato 

Er der aftalt resultatindikatorer (1) ? 
Hvis ja, angiv nærmere 

Samlet kompen­
sation fra staten 

(1 000 EUR) 

Findes der et tilsynsorgan for kon­
trakten? 

Hvis ja, angiv nærmere 
(navn)     

JA NEJ             JA NEJ                 

JA NEJ             JA NEJ                 

JA NEJ             JA NEJ             

(1)  Som defineret i punkt 3 i bilag V til direktiv 2012/34/EU.  

1.4.  Støjbegrænsning 

Er der obligatoriske regler (enten i kraft eller som skal indføres), ifølge hvilke jernbaneoperatører og/eller infrastrukturforvaltere 
skal træffe foranstaltninger til at mindske befolkningens eksponering for jernbanestøj? Foranstaltningerne kan omfatte 
begrænsninger af trafikkens omfang, støjbarrierer eller støjdifferentierede sporadgangsafgifter med henblik på at fremskynde 
eftermontering af støjsvage bremser på godsvogne. 

JA NEJ 

Hvis ja, angiv hvordan:   

1.5.  Yderligere bemærkninger (*): 

Anfør venligst eventuelle yderligere bemærkninger til de følgende punkter: 

—  Angiv nærmere oplysninger, hvis de data, der rapporteres i løbet af overgangsperioden, jf. forordningens artikel 4, ikke fuldt 
ud stemmer overens med det påkrævede indhold og/eller format. 

—  Redegør for, hvordan de gennemsnitlige sporadgangsafgifter pr. tog-km i skema 1.1 er beregnet, herunder hvilke 
bestanddele af afgifterne beregningen omfatter. 

—  Angiv, om der er tilføjet tillæg til de indberettede sporadgangsafgifter. 

—  Redegør for den valgte tilgang i de tilfælde, hvor der er anvendt stikprøver eller skøn til at tilvejebringe dataene. 

—  Angiv, om der er anvendt ERTMS (1)-differentiering af sporadgangsafgifterne.    
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(1) European Rail Traffic Management System. 



2.  Kapacitetstildeling 

2.1.  Overbelastede sektioner af infrastrukturen 

Opgiv venligst følgende oplysninger vedrørende overbelastede sektioner, jf. artikel 47, stk. 1, i direktiv 2012/34/EU på 
baggrund af situationen ved udgangen af rapporteringsperioden. 

Samlet længde af spor, der er berørt af overbelastning (km) 

Heraf: 

Særlige højhastighedsstrækninger (km) 

Godstogskorridorer (km) 

Antal overbelastede knudepunkter 

2.2.  Prioriterede trafiktjenester 

Angiv venligst den rangorden (med 1 som den højeste prioritet) for jernbanetrafik, som den rapporterende medlemsstat 
anvender ved prioritering af infrastrukturkapacitet, f.eks. i forbindelse med planlægningsprocessen og samordningen og i 
tilfælde af midlertidige begrænsninger eller forstyrrelser. Sæt kryds (»X«) i feltet, hvis en af de angivne former for trafik ikke er 
berettiget til prioritering. 

Trafik, der udføres i henhold til offentlig serviceforpligtelse 
Indenlandsk højhastighedstrafik 
Anden indenlandsk passagertrafik 
International passagertrafik 
Indenlandsk godstrafik 
International godstrafik 

Andet Angiv nærmere:                                                                                                                          

2.3.  Godkendte og afviste kanalansøgninger for forskellige tjenester 

Den rapporterende medlemsstat skal kun udfylde skemaet for de togkategorier, som anvendes i medlemsstaten. Angiv venligst 
følgende oplysninger om situationen efter den planlægningsproces og samordning, der er fastsat i artikel 45 og 46 i direktiv 
2012/34/EU. 

Tjeneste 

Planmæssige kanaler Ad hoc-kanaler 

Godkendte kanalansøgnin­
ger 

(antal) 

Afviste kanalansøgninger 
(antal) 

Godkendte kanalansøgnin­
ger 

(antal) 

Afviste kanalansøgninger 
(antal) 

Passagertrafik i alt: 

Indenlandsk passager­
trafik i forstæder og 
regioner 

Indenlandsk passager­
trafik med konventio­
nelle fjerntog 
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Tjeneste 

Planmæssige kanaler Ad hoc-kanaler 

Godkendte kanalansøgnin­
ger 

(antal) 

Afviste kanalansøgninger 
(antal) 

Godkendte kanalansøgnin­
ger 

(antal) 

Afviste kanalansøgninger 
(antal) 

Indenlandsk passager­
trafik med højhastig­
hedstog 

International passager­
trafik 

Godstrafik i alt: 

Indenlandsk godstra­
fik 

International godstra­
fik 

Heraf: 

Kanaler inden for 
godstogskorrido­
rer, tildelt gennem 
kvikskranker 

2.4.  Yderligere bemærkninger (*): 

Anfør venligst eventuelle yderligere bemærkninger, herunder til de følgende punkter: 

—  Angiv nærmere oplysninger, når de data, der rapporteres i løbet af overgangsperioden, jf. forordningens artikel 4, ikke fuldt 
ud stemmer overens med det påkrævede indhold og/eller format. 

—  Redegør venligst for den valgte tilgang i de tilfælde, hvor der er anvendt stikprøver eller skøn til at tilvejebringe dataene. 

—  Redegør venligst kort for de prioriteringskriterier, som infrastrukturforvalterne har anvendt ved kanaltildeling, sammenholdt 
med de omstændigheder under hvilke kriterierne er anvendt, f.eks. i planlægningsprocessen, ved samordningen og i tilfælde 
af midlertidige kapacitetsbegrænsninger eller forstyrrelser. 

—  Angiv venligst, om der er anvendt afgifter i forbindelse med knaphed på kapacitet, jf. artikel 31, stk. 4, i direktiv 
2012/34/EU. 

—  Angiv venligst, om der er udarbejdet og gennemført kapacitetsforbedringsplaner, jf. artikel 51 i direktiv 2012/34/EU.    
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3.  Udgifter til infrastruktur 

Angiv venligst de udgifter, som de største infrastrukturforvaltere og andre ejere af stationer og godsterminaler har afholdt i 
løbet af rapporteringsperioden. På opsplittede markeder kan rapporteringen begrænses til at omfatte de udgifter, som ejerne af 
de største stationer og godsterminaler har afholdt (1). For intermodale stationer og terminaler angives kun den del af udgifterne, 
som vedrører jernbanetrafik. 

3.1.  Overblik over udgifter til jernbaneinfrastruktur 

(1 000 EUR)  

Vedligeholdelse Fornyelse Opgradering Ny infrastruktur 

Konventionelle stræk­
ninger 

Særlige højhastigheds­
strækninger 

Større stationer 

Større godsterminaler 

Samlede udgifter 

3.2.  Kilder til finansiering af udgifterne til forskellige infrastrukturkomponenter (2) 

(1 000 EUR)  

Offentlige midler EU-midler Egne midler 

Eksisterende infrastruktur, herunder 
større stationer og godsterminaler 

Ny infrastruktur 

Konventionelle strækninger og særlige 
højhastighedsstrækninger 

Større stationer 

Større godsterminaler 

Samlede udgifter 

3.3.  Yderligere bemærkninger (*): 

Anfør venligst eventuelle yderligere bemærkninger, herunder til de følgende punkter: 

—  Angiv nærmere oplysninger, når de data, der rapporteres i løbet af overgangsperioden, jf. forordningens artikel 4, ikke fuldt 
ud stemmer overens med det påkrævede indhold og/eller format. 
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(1) I forbindelse med dette spørgeskema anses stationer, der betjener over 10 000 passagerer om dagen, for at være »større stationer« og godsterminaler 
med en kapacitet på over 100 000 containere om året eller over en million ton pr. år for at være »større godsterminaler«. 

(2) De samlede udgifter, der er angivet skema 3.1 og 3.2 bør generelt være omtrent lige store. 



—  Redegør for den valgte tilgang i de tilfælde, hvor der er anvendt stikprøver eller skøn til at tilvejebringe dataene. 

—  Anfør en reference til den nationale udviklingsstrategi for jernbaneinfrastrukturen, jf. artikel 8, stk. 1, i direktiv 
2012/34/EU.    

4.  Indtægter og trafikmængder 

4.1.  Indtægter fra og mængder af passager- og godstrafik 

For at sikre, at trafikmængden og de angivne indtægter modsvarer hinanden, bør der i dette skema kun angives indtægter fra 
jernbanetrafik inden for et lands eget område. Statistiske skøn kan anvendes, hvis det er nødvendigt. Hvis der endnu ikke 
foreligger officielle statistikker for trafikmængder, kan der angives foreløbige værdier, som senere kan tilpasses. 

Passagertrafik: 

Jernbanevirksomhedernes samlede indtægter fra transporttjenester (i tusinder 
euro) 

Samlet trafikmængde (i tusinder tog-km) ,

Samlet trafikmængde (i millioner passager-km) ,

Mængde af indenlandsk trafik (i millioner passager-km) ,

Mængde af international trafik (i millioner passager-km) ,

Mængde af transittrafik (*) (i millioner passager-km) ,

Indtægter fra og mængder af trafik, der udføres i henhold til offentlig serviceforpligtelse 

Trafik, der udføres i henhold til offentlig serviceforpligtelse: 

Indtægter fra billetter (i tusinder euro) 

Kompensation for offentlig serviceforpligtelse (i tusinder euro) (1) 

Trafikmængde (i millioner passager-km) (2) ,
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Forretningsmæssig trafik: 

Indtægter fra billetter (i tusinder euro) 

Trafikmængde (i millioner passager-km) ,

Godstrafik: 

Jernbanevirksomhedernes samlede indtægter fra transporttjenester (i tusinder 
euro) 

Samlet trafikmængde (i tusinder tog-km) ,

Samlet trafikmængde (i millioner tog-km) ,

Mængde af indenlandsk trafik (i millioner ton-km) ,

Mængde af international trafik (i millioner ton-km) ,

Mængde af transittrafik (*) (i millioner ton-km) ,

(1) Det tal, der angives her, bør være det samme som det, der angives i skema 6.1. Koncessionsbetalinger fra en operatør til en offentlig myn­
dighed bør behandles som »negative« kompensationer for offentlig tjeneste. 

(2)  Det tal, der angives her, bør være det samme som det, der angives i skema 6.1.  

4.2.  Yderligere bemærkninger (*): 

Anfør venligst eventuelle yderligere bemærkninger, herunder til de følgende punkter: 

—  Angiv nærmere oplysninger, når de data, der rapporteres i løbet af overgangsperioden, jf. forordningens artikel 4, ikke fuldt 
ud stemmer overens med det påkrævede indhold og/eller format. 

—  Angiv venligst, om de værdier, der er angivet for indtægter fra jernbanetrafik på det rapporterende lands område er 
rapporterede tal eller skøn. Redegør venligst for den valgte tilgang i de tilfælde, hvor der er anvendt stikprøver eller skøn. 

—  Angiv venligst, om der er huller eller uoverensstemmelser i dataene.    
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5.  Jernbanetrafikkens kvalitet 

Den rapporterende medlemsstat skal kun udfylde skemaet for de togkategorier, som anvendes i medlemsstaten. 

5.1.  Passagertrafik: punktlighed og aflysninger 

Passagertrafik: Antal togtjenester i alt 

Antal tog, der ankom til ti­
den 

(forsinkelse på 5 minutter el­
ler derunder) 

Antal togaflysninger 

Forstads- og regionaltog 

Konventionelle fjerntog og højhastigheds­
tog 

5.2.  Godstrafik: punktlighed og aflysninger (1) 

Godstrafik: Antal togtjenester i alt 

Antal tog, der ankom til ti­
den 

(forsinkelse på 15 minutter 
eller derunder) 

Antal togaflysninger 

Indenlandske tog 

Internationale tog 

5.3.  Gennemsnitlig køreplanshastighed for godstrafik (*) 

Godstrafik: Gennemsnitlig køreplanshastighed (km/t) 

Indenlandske tog 

Internationale tog 

5.4.  Yderligere bemærkninger (*): 

Anfør venligst eventuelle yderligere bemærkninger, herunder til de følgende punkter: 

—  Angiv nærmere oplysninger, når de data, der rapporteres i løbet af overgangsperioden, jf. forordningens artikel 4, ikke fuldt 
ud stemmer overens med det påkrævede indhold og/eller format. 

—  Redegør for den valgte tilgang i de tilfælde, hvor der er anvendt stikprøver eller skøn til at tilvejebringe dataene. 

—  Redegør for, hvordan et togs »forsinkelse« er blevet målt (f.eks. kun ved endestationen eller som et gennemsnit for alle 
planmæssige stop). 
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(1) Kun for planmæssig trafik. 



—  Henvis til resultatrapporter og tilfredshedsundersøgelser, som godstogskorridorens ledelsesudvalg har offentliggjort i 
henhold til artikel 19 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 913/2010 (1). 

—  Henvis til andre undersøgelser om kvaliteten af passager- og godstrafik, som er blevet gennemført for nylig.    

6.  Offentlige serviceforpligtelser: 

6.1.  Trafikmængde og kompensation for offentlige serviceforpligtelser i forskellige markedssegmenter 

Den rapporterende medlemsstat skal kun udfylde skemaet for de togkategorier, som anvendes i medlemsstaten.  

Trafikmængde 
(i millioner passager-km) Trafikmængde (i 

tusinder togkilo­
meter) 

Kompensation for 
offentlig serviceforplig­
telse (1) (i tusinder euro) I alt 

Heraf: 

Åbent udbud Direkte tildeling 

Trafik, der udfø­
res i henhold til 
offentlig service­
forpligtelse, i alt: 

, , , ,

Heraf: 

Forstads- og 
regionaltra­
fik 

, , , ,

Trafik med 
konventio­
nelle fjern­
tog 

, , , ,

Højhastig­
hedstrafik 

, , , ,

Heraf: 

International 
trafik, der 
udføres i 
henhold til 
offentlig ser­
viceforplig­
telse 

, , , ,

(1)  Koncessionsbetalinger fra en operatør til en offentlig myndighed bør behandles som »negative« kompensationer for offentlig tjeneste.  
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(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 913/2010 af 22. september 2010 om et europæisk banenet med henblik på konkurrencebaseret 
godstransport (EUT L 276 af 20.10.2010, s. 22). 



6.2.  Adgang til rullende materiel til trafik i henhold til en offentlig serviceforpligtelse 

Angiv venligst følgende oplysninger for hver kontrakt om offentlig serviceforpligtelse, der tildeles i løbet af rapporterings­
perioden.  

Beskrivelse 
(regioner eller 

strækninger, der 
er omfattet) 

Varighed (i 
år) 

Kontraktens 
omfang (i 

tusinder togkilo­
meter/år) 

Operatør (navn) 
Blev kontrakten 

sendt i åbent 
udbud? 

Aftale om levering af rullende mate­
riel 

Er en sådan 
aftale angivet i 

udbudsbetingel­
serne? 

Beskrivelse (1) 

1.     JA NEJ JA NEJ              

2.     JA NEJ JA NEJ              

3.     JA NEJ JA NEJ              

…     JA NEJ JA NEJ              

(1)  Indgået aftale om levering af rullende materiel for hver kontrakt, f.eks. at den udbydende myndighed ejer materiellet, yder støtte til det eller 
garanterer det, eller at jernbanevirksomheden stiller materiellet til rådighed eller leaser det.  

6.3.  Yderligere bemærkninger (*): 

Anfør venligst eventuelle yderligere bemærkninger, herunder til de følgende punkter: 

—  Angiv nærmere oplysninger, når de data, der rapporteres i løbet af overgangsperioden, jf. forordningens artikel 4, ikke fuldt 
ud stemmer overens med det påkrævede indhold og/eller format. 

—  Redegør for den valgte tilgang i de tilfælde, hvor der er anvendt stikprøver eller skøn til at tilvejebringe dataene.    

7.  Graden af markedsåbning 

Anfør venligst de jernbanevirksomheder, hvis markedsandel udgør mindst 1 %. I tilfælde, hvor der er mere end ti virksomheder 
med en markedsandel på mindst 1 %, anføres kun de 10 største. Andre jernbanevirksomheders markedsandel kan anføres 
samlet under »Andre«. 

Hvis det af hensyn til forretningshemmeligheden ikke er muligt at anføre jernbanevirksomhedens navn, benyt da venligst 
pseudonymer, f.eks. »JV 1«, og »JV 2«. Hvis dette ikke er tilstrækkeligt til at løse problemer vedrørende forretningshemme­
ligheder, kan jernbanevirksomhedens markedsandele samles yderligere, dog med undtagelse af den største eller etablerede 
jernbanevirksomheds markedsandele. 
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7.1.  Passagermarkedet — transport i henhold til offentlig serviceforpligtelse 

Jernbanevirksomhed 
(navn eller pseudonym) 

Markedsandel for transport i henhold til offentlig serviceforpligtelse 
(procentdel) (1) 

Største eller etablerede jernbanevirksomhed:  

, %  

, % 

Andre jernbanevirksomheder:  

, %  

, %  

, %  

, %  

, %  

, %  

, %  

, %  

, % 

Andre: , % 

(1)  På grundlag af de passager-km, der er leveret inden for landets eget område i løbet af rapporteringsperioden. Summen af kolonnen bør 
være 100 %.  

7.2.  Passagermarkedet — forretningsmæssig trafik 

Jernbanevirksomhed 
(navn eller pseudonym) 

Markedsandel for forretningsmæssig trafik 
(procentdel) (1) 

Største eller etablerede jernbanevirksomhed:  

, %  

, % 

Andre jernbanevirksomheder:  

, %  

, %  

, % 
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Jernbanevirksomhed 
(navn eller pseudonym) 

Markedsandel for forretningsmæssig trafik 
(procentdel) (1)  

, %  

, %  

, %  

, %  

, %  

, % 

Andre: , % 

(1)  På grundlag af de passager-km, der er leveret inden for landets eget område i løbet af rapporteringsperioden. Summen af kolonnen bør 
være 100 %.  

7.3.  Godsmarkedet 

Jernbanevirksomhed 
(navn eller pseudonym) 

Markedsandel for godstrafik 
(procentdel) (1) 

Største eller etablerede jernbanevirksomhed:  

, %  

, % 

Andre jernbanevirksomheder:  

, %  

, %  

, %  

, %  

, %  

, %  

, %  

, %  

, % 

Andre: , % 

(1)  På grundlag af de ton-km, der er leveret inden for landets eget område i løbet af rapporteringsperioden. Summen af kolonnen bør være 
100 %.  
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7.4.  Yderligere bemærkninger (*): 

Anfør venligst eventuelle yderligere bemærkninger, herunder til de følgende punkter: 

—  Angiv nærmere oplysninger, når de data, der rapporteres i løbet af overgangsperioden, jf. forordningens artikel 4, ikke fuldt 
ud stemmer overens med det påkrævede indhold og/eller format. 

—  Redegør for den valgte tilgang i de tilfælde, hvor der er anvendt stikprøver eller skøn til at tilvejebringe dataene. 

— Angiv, om der er kommet større nye jernbanevirksomheder ind på passager- eller godsmarkedet i løbet af rapporterings­
perioden.    

8.  Graden af harmonisering og den lovgivningsmæssige udvikling (*) 

Oplysninger om lovgivningsmæssig harmonisering er allerede tilgængelige for Kommissionen, da medlemsstaterne underretter 
den, når de har gennemført lovgivningen. 

I denne afdeling kan medlemsstaterne kommentere eventuelle udestående spørgsmål vedrørende EU's jernbanemarked eller 
udviklingen af national lovgivning om jernbaner. 

8.1.  Yderligere bemærkninger (*):    
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9.  Udstedelse af licenser 

9.1.  Antallet af licenser, der er udstedt til jernbanevirksomheder (1) 

Antallet af aktive licenser ved rapporteringsperiodens begyndelse (A) 

Antallet af licenser, der er suspenderet eller tilbagekaldt i løbet af rapporteringspe­
rioden (1) (B) 

Antallet af licenser, der er tildelt i løbet af rapporteringsperioden (C) 

Antallet af aktive licenser ved udgangen af rapporteringsperioden (A – B + C) 

Antallet af passive licenser ved udgangen af rapporteringsperioden (A – B + C) 

(1)  Dette tal omfatter ikke licenser, der er genaktiveret i løbet af rapporteringsperioden.  

9.2.  Gebyrer og behandlingstid for en licensansøgning 

Gennemsnitligt licensgebyr (i euro) 

Gennemsnitlig behandlingstid for en licensansøgning (i kalenderdage) 

9.3.  Yderligere bemærkninger (*): 

Anfør venligst eventuelle yderligere bemærkninger, herunder til de følgende punkter: 

—  Angiv nærmere oplysninger, når de data, der rapporteres i løbet af overgangsperioden, jf. forordningens artikel 4, ikke fuldt 
ud stemmer overens med det påkrævede indhold og/eller format. 

—  Redegør for den valgte tilgang i de tilfælde, hvor der er anvendt stikprøver eller skøn til at tilvejebringe dataene.    
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(1) Når oplysningerne om jernbanevirksomhedernes licenser er tilgængelige for alle medlemsstater i Det Europæiske Jernbaneagenturs database for 
interoperabilitet og sikkerhed (ERADIS), behøver medlemsstaterne ikke længere at udfylde denne del af spørgeskemaet. 



10.  Beskæftigelse og sociale vilkår 

10.1.  Ansatte i jernbanesektoren efter køn og aldersgruppe 

Angiv venligst følgende oplysninger om situationen ved udgangen af rapporteringsperioden. I tilfælde, hvor virksomhederne 
også leverer tjenesteydelser til andre sektorer end jernbanesektoren, kan antallet af ansatte angives på grundlag af et skøn over, 
hvor stor en andel af det samlede antal ansatte, der er beskæftiget med jernbanerelaterede tjenester.  

I alt 
(i fuldtidsækvivalen­

ter) 
Mænd (%) Kvinder (%)  < 30 år (%) 30-50 år 

(%) > 50 år (%) 

Personalet hos den etable­
rede virksomhed eller andre 
store jernbanevirksomhe­
der (1) 

, % , %  , % , % , % 

Heraf: 
lokomotivførere 

, % , % , % , % , % 

Personale i andre jernbane­
virksomheder i alt 

Heraf 
lokomotivførere 

Personale hos de største in­
frastrukturforvaltere i alt 

, % , %  , % , % , % 

Personale hos andre infra­
strukturforvaltere i alt 

Personale i andre virksomhe­
der, der leverer tjenesteydel­
ser med forbindelse til jern­
banetransport (*) (2) 

Heraf:  

Stationer (*) 

Godsterminaler (*) 

Vedligeholdelse af rul­
lende materiel (*) 

Vedligeholdelse af infra­
struktur (*) 

Specialiserede uddannel­
sesorganisationer (*) 

Leasing af lokomotivfø­
rere (*) 

Energiforsyning (*) 

Rengøring af rullende 
materiel (*) 

Andet (*) 

(1)  Rapporteringen bør dække mindst 50 % af markedet (baseret på passager-km og ton-km). 
(2)  I tilfælde, hvor dette personale ikke er omfattet af jernbanevirksomhedens eller infrastrukturforvalterens personale som anført ovenfor.  
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10.2.  Ansatte fordelt efter kontrakttype 

Angiv venligst følgende oplysninger om situationen ved udgangen af rapporteringsperioden.  

Fastansættelser 
A (1) 
(%) 

Midlertidige ansættel­
ser 
B 

(%)  

Deltidsansatte 
(%) 

Lærlinge og prakti­
kanter 

(%) 

Personale hos den etablerede 
virksomhed eller andre store 
jernbanevirksomheder (2) 

, % , %  , % , % 

Heraf: 
lokomotivførere 

, % , % , % , % 

Personale hos de største in­
frastrukturforvaltere i alt 

, % , % , % , % 

(1)  A + B = 100 % 
(2)  Rapporteringen bør dække mindst 50 % af markedet (målt i passager-km og ton-km).  

10.3.  Yderligere bemærkninger (*): 

Anfør venligst eventuelle yderligere bemærkninger, herunder til de følgende punkter: 

—  Angiv nærmere oplysninger, når de data, der rapporteres i løbet af overgangsperioden, jf. forordningens artikel 4, ikke fuldt 
ud stemmer overens med det påkrævede indhold og/eller format. 

—  Redegør for den valgte tilgang i de tilfælde, hvor der er anvendt stikprøver eller skøn til at tilvejebringe dataene. 

—  Angiv detaljerede oplysninger om uddannelsesprogrammer eller aktiviteter rettet mod ansatte i jernbanesektoren. 

—  Angiv, om den kompetente myndighed har gjort brug af den ret, der tillægges den i artikel 4, stk. 5, i Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning (EF) nr. 1370/2007 (1), for så vidt angår ansattes rettigheder og sociale og arbejdsmarkedsmæssige 
standarder, der gælder for operatører af offentlig trafikbetjening. 

—  Angiv kort, hvilke virksomheder, der er omfattet, hvis der i skema 10.1 er rapporteret data for »Personale i andre 
virksomheder, der leverer tjenesteydelser med forbindelse til jernbanetransport«.    
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(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1370/2007 af 23. oktober 2007 om offentlig personbefordring med jernbane og ad vej og om 
ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 1191/69 og (EØF) nr. 1107/70 (EUT L 315 af 3.12.2007, s. 1). 



11.  Servicefaciliteter 

11.1.  Ejerskab og forvaltning af de vigtigste servicefaciliteter 

Servicefaciliteterne i dette spørgeskema er defineret i bilag II til direktiv 2012/34/EF. Angiv venligst antallet af faciliteter, der drives, for hver type ejerskab eller operatør. 
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Stationer i alt 

Stationer der betjener over 
25 000 rejsende om dagen 

Stationer der betjener 10 000- 
25 000 rejsende om dagen 

Stationer der betjener 1 000- 
10 000 rejsende om dagen 

Stationer der betjener under 
1 000 rejsende om dagen 

Godsterminaler 

Rangerterræner 
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Vedligeholdelsesfaciliteter 

Sø- og indlandshavnefaciliteter, 
som er knyttet til jernbanetrans­
port 

Brændstofpåfyldningsfaciliteter 

(1)  Herunder integrerede infrastrukturforvaltere og holdingselskaber. 
(2)  Herunder ikke-etablerede jernbanevirksomheder og infrastrukturforvaltere, der er en del af en integreret virksomhed. 
(3)  Nationale, regionale og lokale myndigheder.  
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11.2.  Antallet af klager vedrørende servicefaciliteter 

Angiv venligst antallet af klager vedrørende adgangen til faciliteter, afgifternes niveau eller kvaliteten af de tjenester, der leveres. 

Klager, der i øjeblikket behandles af tilsynsorganet 

Afgørelser, der er truffet, om klager i rapporteringsperioden 

11.3.  Beskrivelse af klager: 

Beskriv venligst, kort og overordnet, de vigtigste sager (højst ti), som der er truffet afgørelse om i løbet af rapporterings­
perioden. Angiv, om nogen af klagerne rejste spørgsmål om fortolkningen af EU-retten på jernbaneområdet, og skitser de 
foranstaltninger, der er foreslået for at afhjælpe situationen.   

1.                                                                                                                                                                

2.                                                                                                                                                                

3.                                                                                                                                                                

4.                                                                                                                                                                

5.                                                                                                                                                                

6.                                                                                                                                                                

7.                                                                                                                                                                

8.                                                                                                                                                                

9.                                                                                                                                                                

10.                                                                                                                                                               

11.4.  Yderligere bemærkninger (*): 

Anfør venligst eventuelle yderligere bemærkninger, herunder til de følgende punkter: 

—  Angiv nærmere oplysninger, når de data, der rapporteres i løbet af overgangsperioden, jf. forordningens artikel 4, ikke fuldt 
ud stemmer overens med det påkrævede indhold og/eller format. 

—  Angiv, om der er tilfælde af, at andre medlemsstaters tilsynsorganer er blevet hørt.     
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2015/1101 

af 8. juli 2015 

om ændring af bilag II og III til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 396/2005 for så 
vidt angår maksimumgrænseværdierne for restkoncentrationer af difenoconazol, f luopicolid, 

fluopyram, isopyrazam og pendimethalin i eller på visse produkter 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 396/2005 af 23. februar 2005 om maksimal­
grænseværdier for pesticidrester i eller på vegetabilske og animalske fødevarer og foderstoffer og om ændring af Rådets 
direktiv 91/414/EØF (1), særlig artikel 14, stk. 1, litra a), og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Der er i bilag II til forordning (EF) nr. 396/2005 fastsat maksimalgrænseværdier for pendimethalin. Der er i del A 
i bilag III til forordning (EF) nr. 396/2005 fastsat maksimalgrænseværdier for restkoncentrationer af 
difenoconazol, fluopicolid, fluopyram og isopyrazam. 

(2)  Der er i forbindelse med en procedure for godkendelse af anvendelse af et plantebeskyttelsesmiddel, der 
indeholder aktivstoffet difenoconazol, på havesalat, bredbladet endivie, sennepssalat og basilikum indgivet en 
ansøgning i henhold til artikel 6, stk. 1, i forordning (EF) nr. 396/2005 om ændring af de gældende maksimal­
grænseværdier. 

(3)  For fluopicolid er der indgivet en sådan ansøgning for hvidløg og skalotteløg. For fluopyram er der indgivet en 
sådan ansøgning for abrikoser, ferskner, blommer, stængelfrugter, andre små frugter og bær med kodenummer 
0154000, andre rod- og knoldgrøntsager med kodenummer 0213000, auberginer, bredbladet endivie, spinat, 
julesalat, bønner (uden bælg), ærter (uden bælg), hørfrø, valmuefrø, sennepsfrø, sæddodder, urteudtræk (tørrede, 
rødder), humle, krydderier (rødder/jordstængler) og cikorierødder. For isopyrazam er der indgivet en sådan 
ansøgning for hvidløg og skalotteløg. For pendimethalin er der indgivet en sådan ansøgning for gulerødder, 
knoldselleri, peberrod, pastinakker, persillerod, havrerod, kålroer, majroer, krydderier (rødder/jordstængler) og 
cikorierødder. 

(4)  I overensstemmelse med artikel 8 i forordning (EF) nr. 396/2005 har de berørte medlemsstater evalueret disse 
ansøgninger, og evalueringsrapporterne er sendt til Kommissionen. 

(5)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (i det følgende benævnt »autoriteten«) har vurderet ansøgningerne og 
vurderingsrapporterne, idet den især undersøgte risiciene for forbrugerne og, hvor det var relevant, for dyr, og 
afgav begrundede udtalelser om de foreslåede maksimalgrænseværdier (2). Autoriteten har sendt udtalelserne til 
Kommissionen og medlemsstaterne og offentliggjort dem. 

(6)  Autoriteten konkluderede i sine begrundede udtalelser, for så vidt angår anvendelsen af fluopyram på abrikoser 
og cikorierødder, at de forelagte data er utilstrækkelige til, at der kan fastsættes nye maksimalgrænseværdier. Ud 
fra den relevante begrundede udtalelse kræver anvendelsen af difenoconazol på havesalat og sennepssalat ikke 
nogen ændring af de gældende maksimalgrænseværdier. Hvad angår anvendelsen af pendimethalin på rødder og 
jordstængler, der anvendes som krydderier, bekræftede den evaluerende medlemsstat, at det i øjeblikket ikke er 
tilladt at anvende aktivstoffet på disse afgrøder. De eksisterende maksimalgrænseværdier bør derfor forblive 
uændrede. 
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(1) EUT L 70 af 16.3.2005, s. 1. 
(2) EFSA's videnskabelige rapporter foreligger online: http://www.efsa.europa.eu: 

»Reasoned opinion on the modification of the existing MRLs for difenoconazole in lettuce and other salad plants including 
Brassicaceae and in basil (mint)«. EFSA Journal 2014; 12(10):3882 (26 s.). 
»Reasoned opinion on the modification of the existing MRLs for fluopyram in various crops«. EFSA Journal 2014;12(12):3947 
[33 s.]. 
»Reasoned opinion on the modification of the existing MRLs for isopyrazam in various crops«. EFSA Journal 2015;13(1):3994 
(25 s.). 
»Reasoned opinion on the modification of the existing MRLs for pendimethalin in various crops«. EFSA Journal 2014;12(4):3620 
(32 s.). 

http://www.efsa.europa.eu


(7)  For fluopicolid har autoriteten vurderet en ansøgning om at fastlægge en maksimalgrænseværdi for kepaløg ud 
fra anvendelsen i Unionen og har afgivet en begrundet udtalelse om den foreslåede maksimalgrænseværdi (1). Selv 
om den anbefalede at fastholde den CLX for afgrøden på 1 mg/kg, som er fastlagt i Kommissionens forordning 
(EU) nr. 520/2011 (2), bekræftede den samtidig, at en maksimalgrænseværdi på 0,3 mg/kg for kepaløg ville have 
været passende, hvis der udelukkende blev taget udgangspunkt i god landbrugspraksis i Unionen. Der bør 
fastsættes en maksimalgrænseværdi på 0,3 mg/kg for hvidløg og skalotteløg i overensstemmelse med de gældende 
EU-retningslinjer. 

(8)  Hvad angår fluopyram, oplyste ansøgeren, at god landbrugspraksis vedrørende ferskner gælder for både den 
nordlige og den sydlige del af Unionen. Ansøgeren gav desuden en beskrivelse af forsøgenes udformning og god 
landbrugspraksis vedrørende stængelfrugter. På baggrund af dette bør maksimalgrænseværdierne fastsættes til 
1,5 mg/kg for ferskner og 3 mg/kg for stængelfrugter. 

(9)  For så vidt angår alle andre ansøgninger konkluderede autoriteten, at alle datakrav var opfyldt, og at de ændringer 
af maksimalgrænseværdierne, som ansøgerne havde anmodet om, var acceptable med hensyn til forbrugersik­
kerheden på grundlag af en vurdering af forbrugereksponeringen for 27 specifikke europæiske forbrugergrupper. 
Der blev taget hensyn til de nyeste oplysninger om stoffernes toksikologiske egenskaber. Der kunne ikke påvises 
nogen risiko for, at det acceptable daglige indtag eller den akutte referencedosis overskrides, hverken ved livslang 
eksponering for disse stoffer gennem forbrug af alle fødevareprodukter, der kan indeholde dem, eller ved 
kortvarig eksponering gennem et højt forbrug af de pågældende afgrøder og produkter. 

(10)  På baggrund af autoritetens begrundede udtalelser og under hensyntagen til alle relevante faktorer opfylder de 
ændringer af maksimalgrænseværdierne, som der er ansøgt om, kravene i artikel 14, stk. 2, i forordning (EF) 
nr. 396/2005. 

(11)  Forordning (EF) nr. 396/2005 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed. 

(12)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag II og III til forordning (EF) nr. 396/2005 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2015. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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(1) »Reasoned opinion on the modification of the existing MRLs for fluopicolide in radishes, onions, kale and potatoes«. EFSA Journal 
2012;10(2):2581 (39 s.). 

(2) Kommissionens forordning (EU) nr. 520/2011 af 25. maj 2011 om ændring af bilag II og III til Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 396/2005 for så vidt angår maksimalgrænseværdierne for restkoncentrationer af benalaxyl, boscalid, buprofezin, 
carbofuran, carbosulfan, cypermethrin, fluopicolid, hexythiazox, indoxacarb, metaflumizon, methoxyfenozid, paraquat, prochloraz, 
spirodiclofen, prothioconazol og zoxamid i eller på visse produkter (EUT L 140 af 27.5.2011, s. 2). 



BILAG 

I bilag II og III til forordning (EF) nr. 396/2005 foretages følgende ændringer: 

1)  I bilag II affattes kolonnen vedrørende pendimethalin således: 

»Pesticidrester og maksimalgrænseværdier (mg/kg) 

Kode­
nummer Grupper af produkter og eksempler på individuelle produkter, som maksimalgrænseværdierne gælder for (a) 

Pe
nd

im
et

ha
lin

 (F
) 

(1) (2) (3) 

0100000 FRUGTER, FRISKE ELLER FROSNE; TRÆNØDDER 0,05 (*) 

0110000 Citrusfrugter  

0110010 Grapefrugter  

0110020 Appelsiner  

0110030 Citroner  

0110040 Limefrugter  

0110050 Mandariner  

0110990 Andet  

0120000 Trænødder  

0120010 Mandler  

0120020 Paranødder  

0120030 Cashewnødder  

0120040 Kastanjer  

0120050 Kokosnødder  

0120060 Hasselnødder  

0120070 Macadamia  

0120080 Pekannødder  

0120090 Pinjekerner  

0120100 Pistacienødder  

0120110 Valnødder  

0120990 Andet  

0130000 Kernefrugter  

0130010 Æbler  

0130020 Pærer  

0130030 Kvæder  

0130040 Mispel  

0130050 Japanmispel/loquat  

0130990 Andet  
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(1) (2) (3) 

0140000 Stenfrugter  

0140010 Abrikoser  

0140020 Kirsebær (søde)  

0140030 Ferskner  

0140040 Blommer  

0140990 Andet  

0150000 Bær og små frugter  

0151000 a)  Druer  

0151010 Spisedruer  

0151020 Druer til vinfremstilling  

0152000 b)  Jordbær (+) 

0153000 c)  Stængelfrugter  

0153010 Brombær  

0153020 Korbær  

0153030 Hindbær (gule og røde)  

0153990 Andet  

0154000 d)  Andre små frugter og bær  

0154010 Blåbær  

0154020 Tranebær  

0154030 Solbær og ribs (hvide, røde og sorte)  

0154040 Stikkelsbær (gule, grønne og røde)  

0154050 Hyben  

0154060 Morbær (hvide og sorte)  

0154070 Azarolhvidtjørn/middelhavsmispel  

0154080 Hyldebær  

0154990 Andet  

0160000 Diverse frugter med:  

0161000 a)  spiselig skræl  

0161010 Dadler  

0161020 Figner  

0161030 Spiseoliven  

0161040 Kumquat  

0161050 Stjernefrugter/karamboler  

0161060 Alm. kaki/daddelblommer/sharonfrugter  

0161070 Jambolanablommer/jambolan  

0161990 Andet  

9.7.2015 L 181/30 Den Europæiske Unions Tidende DA    



(1) (2) (3) 

0162000 b)  ikke spiselig skræl, små  

0162010 Kiwifrugter (gule, grønne og røde)  

0162020 Litchi/litchiblommer  

0162030 Passionsfrugter/vandcitron  

0162040 Ægte figenkaktus/kaktusfigner  

0162050 Stjerneæbler  

0162060 Amerikansk kaki/Virginia kaki  

0162990 Andet  

0163000 c)  ikke spiselig skræl, store  

0163010 Avocadoer  

0163020 Bananer  

0163030 Mangofrugter  

0163040 Papajaer  

0163050 Granatæbler  

0163060 Cherimoya  

0163070 Guavaer  

0163080 Ananas  

0163090 Brødfrugter  

0163100 Durianfrugter  

0163110 Pigget annona/guanabana  

0163990 Andet  

0200000 GRØNTSAGER, FRISKE eller FROSNE  

0210000 Rod- og knoldgrøntsager  

0211000 a)  Kartofler 0,05 (*) 

0212000 b)  Tropiske rod- og knoldgrøntsager 0,05 (*) 

0212010 Maniokker  

0212020 Batater, søde kartofler  

0212030 Yams  

0212040 Salepmaranta  

0212990 Andet  

0213000 c)  Andre rod- og knoldgrøntsager undtagen sukkerroer  

0213010 Rødbeder 0,05 (*) 

0213020 Gulerødder 0,7 

0213030 Knoldselleri 0,2 

0213040 Peberrod 0,7 

0213050 Jordskokker 0,05 (*) 

0213060 Pastinakker 0,7 

0213070 Persillerod 0,7 
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(1) (2) (3) 

0213080 Radiser 0,05 (*) 

0213090 Havrerod 0,7 

0213100 Kålroer 0,4 

0213110 Majroer 0,4 

0213990 Andet 0,05 (*) 

0220000 Løg 0,05 (*) 

0220010 Hvidløg (+) 

0220020 Kepaløg (+) 

0220030 Skalotteløg (+) 

0220040 Forårsløg/springløg/grønne løg og pibeløg  

0220990 Andet  

0230000 Frugtgrøntsager 0,05 (*) 

0231000 a)  Solanacea  

0231010 Tomater (+) 

0231020 Sød peberfrugt (+) 

0231030 Auberginer/ægplanter (+) 

0231040 Okra/lady's fingers  

0231990 Andet  

0232000 b)  Cucurbitae med spiselig skræl (+) 

0232010 Agurker  

0232020 Drueagurker/asieagurker  

0232030 Courgetter  

0232990 Andet  

0233000 c)  Cucurbitae med ikke spiselig skræl (+) 

0233010 Meloner  

0233020 Græskar  

0233030 Vandmeloner  

0233990 Andet  

0234000 d)  Sukkermajs  

0239000 e)  Andre frugtgrøntsager  

0240000 Kål (undtagen kålrødder og spæde brassicablade)  

0241000 a)  Blomsterkål 0,05 (*) 

0241010 Broccoli  

0241020 Blomkål  

0241990 Andet  
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(1) (2) (3) 

0242000 b)  Hoveddannende Brassica 0,05 (*) 

0242010 Rosenkål  

0242020 Hovedkål  

0242990 Andet  

0243000 c)  Bladkål 0,5 

0243010 Kinakål/pe-tsai  

0243020 Grønkål/kokål  

0243990 Andet  

0244000 d)  Kålrabi 0,3 

0250000 Bladgrøntsager, urter og spiselige blomster  

0251000 a)  Hoved- og pluksalat og salatplanter  

0251010 Vårsalat/tandfri vårsalat/feldsalat 0,6 

0251020 Havesalat 0,05 (*) 

0251030 Bredbladet endivie 0,05 (*) 

0251040 Havekarse og andre spirer og skud 0,6 

0251050 Langskulpet vinterkarse 0,05 (*) 

0251060 Salatsennep/rucola 0,6 

0251070 Rød sennep 0,05 (*) 

0251080 Spæde blade (herunder af Brassica-arter) 0,6 

0251990 Andet 0,05 (*) 

0252000 b)  Spinat og lignende blade 0,05 (*) 

0252010 Spinat  

0252020 Portulakker  

0252030 Bladbeder  

0252990 Andet  

0253000 c)  Vindrueblade og blade af lignende arter 0,05 (*) 

0254000 d)  Brøndkarse 0,05 (*) 

0255000 e)  Julesalat/alm. cikorie 0,05 (*) 

0256000 f)  Urter og spiselige blomster  

0256010 Kørvel 0,6 

0256020 Purløg 0,6 

0256030 Selleriblade 0,6 

0256040 Persille 2 

0256050 Salvie 2 

0256060 Rosmarin 0,6 

0256070 Timian 0,6 
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(1) (2) (3) 

0256080 Basilikum og spiselige blomster 0,6 

0256090 Laurbærblade 0,6 

0256100 Estragon 0,6 

0256990 Andet 0,6 

0260000 Bælgplanter 0,05 (*) 

0260010 Bønner (med bælg)  

0260020 Bønner (uden bælg)  

0260030 Ærter (med bælg)  

0260040 Ærter (uden bælg)  

0260050 Linser  

0260990 Andet  

0270000 Stængelgrøntsager  

0270010 Alm. asparges 0,05 (*) 

0270020 Kardoner/spanske artiskokker 0,05 (*) 

0270030 Bladselleri 0,1 

0270040 Knoldfennikel 0,1 

0270050 Artiskokker 0,05 (*) (+) 

0270060 Porrer 0,05 (*) (+) 

0270070 Rabarber 0,05 (*) 

0270080 Bambusskud 0,05 (*) 

0270090 Palmehjerter 0,05 (*) 

0270990 Andet 0,05 (*) 

0280000 Svampe, mosser og laver 0,05 (*) 

0280010 Dyrkede svampe  

0280020 Vilde svampe  

0280990 Mosser og laver  

0290000 Alger og prokaryote organismer 0,05 (*) 

0300000 BÆLGFRUGTER 0,15 

0300010 Bønner  

0300020 Linser  

0300030 Ærter  

0300040 Lupiner/lupinbønner  

0300990 Andet  

0400000 OLIEHOLDIGE FRØ OG FRUGTER 0,05 (*) 

0401000 Olieholdige frø  

0401010 Hørfrø  

0401020 Jordnødder  
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(1) (2) (3) 

0401030 Valmuefrø  

0401040 Sesamfrø  

0401050 Solsikkefrø  

0401060 Rapsfrø  

0401070 Sojabønner  

0401080 Sennepsfrø  

0401090 Bomuldsfrø  

0401100 Græskarfrø  

0401110 Saflorfrø  

0401120 Hjulkronefrø  

0401130 Sæddodderfrø  

0401140 Hampfrø  

0401150 Kristpalmefrø  

0401990 Andet  

0402000 Olieholdige frugter  

0402010 Oliven til oliefremstilling  

0402020 Oliepalmekerner  

0402030 Frugt fra oliepalmer  

0402040 Kapok  

0402990 Andet  

0500000 KORN 0,05 (*) 

0500010 Byg  

0500020 Boghvede og andre pseudokornarter  

0500030 Majs  

0500040 Alm. hirse  

0500050 Havre  

0500060 Ris  

0500070 Rug  

0500080 Alm. durra/sorghum  

0500090 Hvede  

0500990 Andet  

0600000 TE, KAFFE, URTEUDTRÆK, KAKAO OG JOHANNESBRØD  

0610000 Te 0,05 (*) 

0620000 Kaffebønner 0,05 (*) 

0630000 Urteudtræk fra  

0631000 a)  blomster 0,05 (*) 

0631010 Kamille  

0631020 Hibiscus/rosella  
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(1) (2) (3) 

0631030 Roser  

0631040 Jasmin  

0631050 Lind  

0631990 Andet  

0632000 b)  blade og urter 0,05 (*) 

0632010 Jordbær  

0632020 Rooibos  

0632030 Maté/paraguaykristtorn  

0632990 Andet  

0633000 c)  rødder 0,5 

0633010 Baldrian  

0633020 Ginseng  

0633990 Andet  

0639000 d)  andre dele af planten 0,05 (*) 

0640000 Kakaobønner 0,05 (*) 

0650000 Karob/johannesbrød 0,05 (*) 

0700000 HUMLE 0,05 (*) 

0800000 KRYDDERIER  

0810000 Krydderier i form af frø 0,05 (*) 

0810010 Anis/ægte anis  

0810020 Sortkommen  

0810030 Selleri  

0810040 Koriander  

0810050 Spidskommen  

0810060 Dild  

0810070 Fennikel  

0810080 Bukkehorn  

0810090 Muskat  

0810990 Andet  

0820000 Krydderier i form af frugter 0,05 (*) 

0820010 Allehånde  

0820020 Sichuanpeber  

0820030 Kommen  

0820040 Kardemomme  

0820050 Enebær  

0820060 Peberkorn (grønne, hvide og sorte)  

0820070 Vanilje  
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(1) (2) (3) 

0820080 Tamarinde  

0820990 Andet  

0830000 Krydderier i form af bark 0,05 (*) 

0830010 Kanel  

0830990 Andet  

0840000 Krydderier i form af rødder/jordstængler  

0840010 Lakrids 0,05 (*) 

0840020 Ingefær 0,05 (*) 

0840030 Gurkemeje/curcuma 0,05 (*) 

0840040 Peberrod (+) 

0840990 Andet 0,05 (*) 

0850000 Krydderier i form af knopper 0,05 (*) 

0850010 Kryddernellike  

0850020 Kapers  

0850990 Andet  

0860000 Krydderier i form af blomstergrifler/støvfang 0,05 (*) 

0860010 Safrankrokus  

0860990 Andet  

0870000 Krydderier i form af frøkapper 0,05 (*) 

0870010 Muskatblomme  

0870990 Andet  

0900000 SUKKERPLANTER  

0900010 Sukkerroerødder 0,05 (*) 

0900020 Sukkerrør 0,05 (*) 

0900030 Cikorierødder 0,2 

0900990 Andet 0,05 (*) 

1000000 ANIMALSKE PRODUKTER — LANDDYR  

1010000 Væv fra 0,01 (*) 

1011000 a)  svin  

1011010 Muskel  

1011020 Fedtvæv  

1011030 Lever (+) 

1011040 Nyre (+) 

1011050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og nyre)  

1011990 Andet  
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(1) (2) (3) 

1012000 b)  kvæg  

1012010 Muskel  

1012020 Fedtvæv  

1012030 Lever (+) 

1012040 Nyre (+) 

1012050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og nyre)  

1012990 Andet  

1013000 c)  får  

1013010 Muskel  

1013020 Fedtvæv  

1013030 Lever (+) 

1013040 Nyre (+) 

1013050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og nyre)  

1013990 Andet  

1014000 d)  geder  

1014010 Muskel  

1014020 Fedtvæv  

1014030 Lever (+) 

1014040 Nyre (+) 

1014050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og nyre)  

1014990 Andet  

1015000 e)  dyr af hestefamilien  

1015010 Muskel  

1015020 Fedtvæv  

1015030 Lever  

1015040 Nyre  

1015050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og nyre)  

1015990 Andet  

1016000 f)  fjerkræ  

1016010 Muskel  

1016020 Fedtvæv  

1016030 Lever (+) 

1016040 Nyre  

1016050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og nyre)  

1016990 Andet  

1017000 g)  andre opdrættede landdyr  

1017010 Muskel  

1017020 Fedtvæv  

1017030 Lever  

1017040 Nyre  

9.7.2015 L 181/38 Den Europæiske Unions Tidende DA    



(1) (2) (3) 

1017050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og nyre)  

1017990 Andet  

1020000 Mælk 0,01 (*) 

1020010 Kvæg  

1020020 Får  

1020030 Geder  

1020040 Heste  

1020990 Andet  

1030000 Fugleæg 0,01 (*) 

1030010 Kyllinger  

1030020 Ænder  

1030030 Gæs  

1030040 Vagtler  

1030990 Andet  

1040000 Honning og andre biavlsprodukter 0,05 (*) 

1050000 Padder og krybdyr 0,01 (*) 

1060000 Hvirvelløse landdyr 0,01 (*) 

1070000 Vildtlevende landlevende hvirveldyr 0,01 (*)  

(*)  Angiver bestemmelsesgrænseværdien. 

(**)  Pesticid/kode-kombination, som maksimalgrænseværdierne i bilag III, del B, gælder for.  

(a)  Bilag I indeholder en fuldstændig liste over vegetabilske og animalske produkter, som der er fastsat maksimalgrænseværdier for. 

(F)  = Fedtopløselig  

Pendimethalin (F) 

(+)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationsforsøg ikke foreligger. Når Kommissionen 
tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest 
24.10.2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger. 

0152000  b)  Jordbær 

0220010  Hvidløg 

0220020  Kepaløg 

0220030  Skalotteløg 

0231010  Tomater 

0231020  Sød peberfrugt 

0231030  Auberginer/ægplanter 

0232000  b)  Cucurbitae med spiselig skræl 

0232010  Agurker 

0232020  Drueagurker, asieagurker  

9.7.2015 L 181/39 Den Europæiske Unions Tidende DA    



0232030  Courgetter 

0232990  Andet 

0233000  c)  Cucurbitae med ikke spiselig skræl 

0233010  Meloner 

0233020  Græskar 

0233030  Vandmeloner 

0233990  Andet 

0270050  Artiskokker 

0270060  Porrer  

(+)  Den relevante maksimalgrænseværdi for peberrod (Armoracia rusticana) i krydderigruppen (kode 0840040) er den, der er fastsat for peberrod 
(Armoracia rusticana) i grøntsagsgruppen, rod- og knoldgrøntsagsgruppen (kode 0213040), under hensyntagen til ændringer i koncentra­
tionerne som følge af forarbejdningen (tørring), jf. artikel 20, stk. 1, i forordning (EF) nr. 396/2005. 

0840040  Peberrod  

(+)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om analysemetoder ikke foreligger. Når Kommissionen tager 
maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest 
24.10.2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger. 

1011030  Lever 

1011040  Nyre 

1012030  Lever 

1012040  Nyre 

1013030  Lever 

1013040  Nyre 

1014030  Lever 

1014040  Nyre 

1016030  Lever«                                                                                                                                                                                      

2)  I del A i bilag III affattes kolonnerne vedrørende difenoconazol, fluopicolid, fluopyram og isopyrazam således: 

»Pesticidrester og maksimalgrænseværdier (mg/kg) 

Kode­
nummer 

Grupper af produkter og eksempler på individuelle produkter, som 
maksimalgrænseværdierne gælder for (a) 

D
ife

no
co

na
zo

l 

Fl
uo

pi
co

lid
 

Fl
uo

py
ra

m
 (R

) 

Is
op

yr
az

am
 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) 

0100000 FRUGTER, FRISKE ELLER FROSNE; TRÆNØDDER     

0110000 Citrusfrugter 0,6 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0110010 Grapefrugter     

0110020 Appelsiner     

0110030 Citroner     

0110040 Limefrugter     
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) 

0110050 Mandariner     

0110990 Andet     

0120000 Trænødder 0,05 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 

0120010 Mandler   0,05  

0120020 Paranødder   0,05  

0120030 Cashewnødder   0,05  

0120040 Kastanjer   0,05  

0120050 Kokosnødder   0,04  

0120060 Hasselnødder   0,05  

0120070 Macadamia   0,05  

0120080 Pekannødder   0,05  

0120090 Pinjekerner   0,05  

0120100 Pistacienødder   0,05  

0120110 Valnødder   0,05  

0120990 Andet   0,05  

0130000 Kernefrugter 0,8 0,01 (*)  0,7 

0130010 Æbler   0,6  

0130020 Pærer   0,5  

0130030 Kvæder   0,5  

0130040 Mispel   0,5  

0130050 Japanmispel/loquat   0,5  

0130990 Andet   0,5  

0140000 Stenfrugter  0,01 (*)   

0140010 Abrikoser 0,5  0,7 0,01 (*) 

0140020 Kirsebær (søde) 0,3  1,5 0,01 (*) 

0140030 Ferskner 0,5  1,5 1,5 

0140040 Blommer 0,5  0,5 0,01 (*) 

0140990 Andet 0,1  0,01 (*) 0,01 (*) 

0150000 Bær og små frugter    0,01 (*) 

0151000 a)  Druer 3 2 1,5  

0151010 Spisedruer     

0151020 Druer til vinfremstilling     

0152000 b)  Jordbær 0,4 0,01 (*) 2  

0153000 c)  Stængelfrugter  0,01 (*) 3  

0153010 Brombær 1,5    

0153020 Korbær 0,1    

0153030 Hindbær (gule og røde) 1,5    

0153990 Andet 0,1    
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) 

0154000 d)  Andre små frugter og bær  0,01 (*) 3  

0154010 Blåbær 0,1    

0154020 Tranebær 0,1    

0154030 Solbær og ribs (hvide, røde og sorte) 0,2    

0154040 Stikkelsbær (gule, grønne og røde) 0,1    

0154050 Hyben 0,1    

0154060 Morbær (hvide og sorte) 0,1    

0154070 Azarolhvidtjørn/middelhavsmispel 0,8    

0154080 Hyldebær 0,1    

0154990 Andet 0,1    

0160000 Diverse frugter med:  0,01 (*)   

0161000 a)  spiselig skræl   0,01 (*) 0,01 (*) 

0161010 Dadler 0,1    

0161020 Figner 0,1    

0161030 Spiseoliven 2    

0161040 Kumquat 0,6    

0161050 Stjernefrugter/karamboler 0,1    

0161060 Alm. kaki/daddelblommer/sharonfrugter 0,8    

0161070 Jambolanablommer/jambolan 0,1    

0161990 Andet 0,1    

0162000 b)  ikke spiselig skræl, små 0,1  0,01 (*) 0,01 (*) 

0162010 Kiwifrugter (gule, grønne og røde)     

0162020 Litchi/litchiblommer     

0162030 Passionsfrugter/vandcitron     

0162040 Ægte figenkaktus/kaktusfigner     

0162050 Stjerneæbler     

0162060 Amerikansk kaki/Virginia kaki     

0162990 Andet     

0163000 c)  ikke spiselig skræl, store     

0163010 Avocadoer 0,1  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163020 Bananer 0,1  0,8 0,05 

0163030 Mangofrugter 0,1  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163040 Papajaer 0,2  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163050 Granatæbler 0,1  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163060 Cherimoya 0,1  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163070 Guavaer 0,1  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163080 Ananas 0,1  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163090 Brødfrugter 0,1  0,01 (*) 0,01 (*) 
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0163100 Durianfrugter 0,1  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163110 Pigget annona/guanabana 0,1  0,01 (*) 0,01 (*) 

0163990 Andet 0,1  0,01 (*) 0,01 (*) 

0200000 GRØNTSAGER, FRISKE eller FROSNE     

0210000 Rod- og knoldgrøntsager     

0211000 a)  Kartofler 0,1 0,03 0,1 0,01 (*) 

0212000 b)  Tropiske rod- og knoldgrøntsager 0,1 0,01 0,1 0,01 (*) 

0212010 Maniokker     

0212020 Batater, søde kartofler     

0212030 Yams     

0212040 Salepmaranta     

0212990 Andet     

0213000 c)  Andre rod- og knoldgrøntsager undtagen sukkerroer  0,15  0,2 

0213010 Rødbeder 0,4  0,3  

0213020 Gulerødder 0,4  0,4  

0213030 Knoldselleri 2  0,3  

0213040 Peberrod 0,4  0,3  

0213050 Jordskokker 0,4  0,3  

0213060 Pastinakker 0,4  0,3  

0213070 Persillerod 0,4  0,3  

0213080 Radiser 0,4  0,3  

0213090 Havrerod 0,4  0,3  

0213100 Kålroer 0,4  0,3  

0213110 Majroer 0,4  0,3  

0213990 Andet 0,4  0,3  

0220000 Løg    0,01 (*) 

0220010 Hvidløg 0,5 0,3 0,1  

0220020 Kepaløg 0,5 1 0,1  

0220030 Skalotteløg 0,5 0,3 0,1  

0220040 Forårsløg/springløg/grønne løg og pibeløg 9 10 2  

0220990 Andet 0,5 0,01 (*) 0,1  

0230000 Frugtgrøntsager     

0231000 a)  Solanacea  1   

0231010 Tomater 2  0,9 0,5 

0231020 Sød peberfrugt 0,8  0,8 0,09 

0231030 Auberginer/ægplanter 0,6  0,9 0,5 

0231040 Okra/lady's fingers 0,05 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

0231990 Andet 0,05 (*)  0,1 (+) 0,01 (*) 
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0232000 b)  Cucurbitae med spiselig skræl 0,3 0,5 0,5 0,4 

0232010 Agurker     

0232020 Drueagurker/asieagurker     

0232030 Courgetter     

0232990 Andet     

0233000 c)  Cucurbitae med ikke spiselig skræl 0,2 0,5 0,4 0,3 

0233010 Meloner     

0233020 Græskar     

0233030 Vandmeloner     

0233990 Andet     

0234000 d)  Sukkermajs 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0239000 e)  Andre frugtgrøntsager 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0240000 Kål (undtagen kålrødder og spæde brassicablade)    0,01 (*) 

0241000 a)  Blomsterkål  2 0,2  

0241010 Broccoli 1    

0241020 Blomkål 0,2    

0241990 Andet 0,05 (*)    

0242000 b)  Hoveddannende Brassica 0,2    

0242010 Rosenkål  0,2 0,2  

0242020 Hovedkål  0,2 0,3  

0242990 Andet  0,01 (*) 0,1 (+)  

0243000 c)  Bladkål 2    

0243010 Kinakål/pe-tsai  2 0,7  

0243020 Grønkål/kokål  2 0,1 (+)  

0243990 Andet  0,1 0,1 (+)  

0244000 d)  Kålrabi 0,05 (*) 0,03 0,1 (+)  

0250000 Bladgrøntsager, urter og spiselige blomster    0,01 (*) 

0251000 a)  Hoved- og pluksalat og salatplanter     

0251010 Vårsalat/tandfri vårsalat/feldsalat 7 9 15  

0251020 Havesalat 3 9 15  

0251030 Bredbladet endivie 0,7 1,5 1,5  

0251040 Havekarse og andre spirer og skud 0,05 (*) 9 15  

0251050 Langskulpet vinterkarse 0,05 (*) 9 15  

0251060 Salatsennep/rucola 2 9 15  
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0251070 Rød sennep 0,05 (*) 9 15  

0251080 Spæde blade (herunder af Brassica-arter) 0,05 (*) 9 15  

0251990 Andet 0,05 (*) 9 15  

0252000 b)  Spinat og lignende blade  4   

0252010 Spinat 2  0,2  

0252020 Portulakker 2  0,1 (+)  

0252030 Bladbeder 0,2  0,1 (+)  

0252990 Andet 0,05 (*)  0,1 (+)  

0253000 c)  Vindrueblade og blade af lignende arter 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  

0254000 d)  Brøndkarse 0,5 0,01 (*) 0,1 (+)  

0255000 e)  Julesalat/alm. cikorie 0,08 0,01 (*) 0,15  

0256000 f)  Urter og spiselige blomster  9 0,1 (+)  

0256010 Kørvel 10    

0256020 Purløg 2    

0256030 Selleriblade 10    

0256040 Persille 10    

0256050 Salvie 2    

0256060 Rosmarin 2    

0256070 Timian 2    

0256080 Basilikum og spiselige blomster 10    

0256090 Laurbærblade 2    

0256100 Estragon 2    

0256990 Andet 2    

0260000 Bælgplanter  0,01 (*)  0,01 (*) 

0260010 Bønner (med bælg) 1  0,9  

0260020 Bønner (uden bælg) 1  0,15  

0260030 Ærter (med bælg) 1  0,4  

0260040 Ærter (uden bælg) 1  0,15  

0260050 Linser 0,05 (*)  0,1 (+)  

0260990 Andet 0,05 (*)  0,1 (+)  

0270000 Stængelgrøntsager    0,01 (*) 

0270010 Alm. asparges 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  

0270020 Kardoner/spanske artiskokker 4 0,01 (*) 0,1 (+)  

0270030 Bladselleri 5 0,01 (*) 0,1 (+)  

0270040 Knoldfennikel 5 0,01 (*) 0,1 (+)  

0270050 Artiskokker 1 0,01 (*) 0,5  

0270060 Porrer 0,5 1,5 0,7  

0270070 Rabarber 0,3 0,01 (*) 0,01 (*)  
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0270080 Bambusskud 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  

0270090 Palmehjerter 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  

0270990 Andet 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (+)  

0280000 Svampe, mosser og laver 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280010 Dyrkede svampe     

0280020 Vilde svampe     

0280990 Mosser og laver     

0290000 Alger og prokaryote organismer 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300000 BÆLGFRUGTER  0,01 (*) 0,4 0,01 (*) 

0300010 Bønner 0,05 (*)    

0300020 Linser 0,05 (*)    

0300030 Ærter 0,1    

0300040 Lupiner/lupinbønner 0,05 (*)    

0300990 Andet 0,05 (*)    

0400000 OLIEHOLDIGE FRØ OG FRUGTER  0,01 (*)   

0401000 Olieholdige frø     

0401010 Hørfrø 0,2  0,3 0,4 

0401020 Jordnødder 0,05 (*)  0,03 0,01 (*) 

0401030 Valmuefrø 0,05 (*)  0,3 0,4 

0401040 Sesamfrø 0,05 (*)  0,1 (+) 0,01 (*) 

0401050 Solsikkefrø 0,05 (*)  0,1 (+) 0,01 (*) 

0401060 Rapsfrø 0,5  0,6 0,4 

0401070 Sojabønner 0,05 (*)  0,2 0,01 (*) 

0401080 Sennepsfrø 0,2  0,3 0,4 

0401090 Bomuldsfrø 0,05 (*)  0,1 (+) 0,01 (*) 

0401100 Græskarfrø 0,05 (*)  0,1 (+) 0,01 (*) 

0401110 Saflorfrø 0,05 (*)  0,1 (+) 0,01 (*) 

0401120 Hjulkronefrø 0,05 (*)  0,1 (+) 0,01 (*) 

0401130 Sæddodderfrø 0,05 (*)  0,3 0,01 (*) 

0401140 Hampfrø 0,05 (*)  0,1 (+) 0,01 (*) 

0401150 Kristpalmefrø 0,05 (*)  0,1 (+) 0,01 (*) 

0401990 Andet 0,05 (*)  0,1 (+) 0,01 (*) 

0402000 Olieholdige frugter   0,01 (*) 0,01 (*) 

0402010 Oliven til oliefremstilling 2    

0402020 Oliepalmekerner 0,05 (*)    

0402030 Frugt fra oliepalmer 0,05 (*)    

0402040 Kapok 0,05 (*)    

0402990 Andet 0,05 (*)    
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0500000 KORN  0,01 (*)   

0500010 Byg 0,05 (*)  0,1 (+) 0,6 

0500020 Boghvede og andre pseudokornarter 0,05 (*)  0,1 (+) 0,01 (*) 

0500030 Majs 0,05 (*)  0,02 0,01 (*) 

0500040 Alm. hirse 0,05 (*)  0,1 (+) 0,01 (*) 

0500050 Havre 0,05 (*)  0,1 (+) 0,6 

0500060 Ris 3  0,01 (*) 0,01 (*) 

0500070 Rug 0,1  0,8 0,2 

0500080 Alm. durra/sorghum 0,05 (*)  1,5 0,01 (*) 

0500090 Hvede 0,1  0,8 0,2 

0500990 Andet 0,05 (*)  0,1 (+) 0,01 (*) 

0600000 TE, KAFFE, URTEUDTRÆK, KAKAO OG JOHANNES­
BRØD  

0,02 (*)  0,01 (*) 

0610000 Te 0,05 (*)  0,01 (*)  

0620000 Kaffebønner 0,05 (*)  0,01 (*)  

0630000 Urteudtræk fra 20    

0631000 a)  blomster   0,1 (+)  

0631010 Kamille     

0631020 Hibiscus/rosella     

0631030 Roser     

0631040 Jasmin     

0631050 Lind     

0631990 Andet     

0632000 b)  blade og urter   0,1 (+)  

0632010 Jordbær     

0632020 Rooibos     

0632030 Maté/paraguaykristtorn     

0632990 Andet     

0633000 c)  rødder   2,5  

0633010 Baldrian     

0633020 Ginseng     

0633990 Andet     

0639000 d)  andre dele af planten   0,1 (+)  

0640000 Kakaobønner 0,05 (*)  0,01 (*)  

0650000 Karob/johannesbrød 0,05 (*)  0,01 (*)  
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0700000 HUMLE 0,05 (*) 0,7 3 0,01 (*) 

0800000 KRYDDERIER     

0810000 Krydderier i form af frø 0,3 0,02 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0810010 Anis/ægte anis     

0810020 Sortkommen     

0810030 Selleri     

0810040 Koriander     

0810050 Spidskommen     

0810060 Dild     

0810070 Fennikel     

0810080 Bukkehorn     

0810090 Muskat     

0810990 Andet     

0820000 Krydderier i form af frugter 0,3 0,02 (*)  0,01 (*) 

0820010 Allehånde   0,01 (*)  

0820020 Sichuanpeber   0,01 (*)  

0820030 Kommen   0,1 (+)  

0820040 Kardemomme   0,01 (*)  

0820050 Enebær   0,01 (*)  

0820060 Peberkorn (grønne, hvide og sorte)   0,01 (*)  

0820070 Vanilje   0,01 (*)  

0820080 Tamarinde   0,01 (*)  

0820990 Andet   0,01 (*)  

0830000 Krydderier i form af bark 0,3 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0830010 Kanel     

0830990 Andet     

0840000 Krydderier i form af rødder/jordstængler     

0840010 Lakrids 0,3 0,02 (*) 0,3 0,01 (*) 

0840020 Ingefær 0,3 0,02 (*) 0,3 0,01 (*) 

0840030 Gurkemeje/curcuma 0,3 0,02 (*) 0,3 0,01 (*) 

0840040 Peberrod (+) (+) (+) (+) 

0840990 Andet 0,3 0,02 (*) 0,3 0,01 (*) 

0850000 Krydderier i form af knopper 0,3 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0850010 Kryddernellike     

0850020 Kapers     

0850990 Andet     
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0860000 Krydderier i form af blomstergrifler/støvfang 0,3 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0860010 Safrankrokus     

0860990 Andet     

0870000 Krydderier i form af frøkapper 0,3 0,02 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0870010 Muskatblomme     

0870990 Andet     

0900000 SUKKERPLANTER    0,01 (*) 

0900010 Sukkerroerødder 0,2 0,15 0,1 (+)  

0900020 Sukkerrør 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  

0900030 Cikorierødder 0,6 0,01 (*) 0,1 (+)  

0900990 Andet 0,05 (*) 0,01 (*) 0,1 (+)  

1000000 ANIMALSKE PRODUKTER — LANDDYR     

1010000 Væv fra  0,01 (*)  0,01 (*) 

1011000 a)  svin     

1011010 Muskel 0,05  0,5  

1011020 Fedtvæv 0,05  0,5  

1011030 Lever 0,2  3  

1011040 Nyre 0,2  0,7  

1011050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og 
nyre) 

0,2  0,7  

1011990 Andet 0,1  0,02 (*)  

1012000 b)  kvæg     

1012010 Muskel 0,05  0,5  

1012020 Fedtvæv 0,05  0,5  

1012030 Lever 0,2  3  

1012040 Nyre 0,2  0,7  

1012050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og 
nyre) 

0,2  0,7  

1012990 Andet 0,1  0,02 (*)  

1013000 c)  får     

1013010 Muskel 0,05  0,5  

1013020 Fedtvæv 0,05  0,5  

1013030 Lever 0,2  3  

1013040 Nyre 0,2  0,7  

1013050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og 
nyre) 

0,2  0,7  

1013990 Andet 0,1  0,02 (*)  
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1014000 d)  geder     

1014010 Muskel 0,05  0,5  

1014020 Fedtvæv 0,05  0,5  

1014030 Lever 0,2  3  

1014040 Nyre 0,2  0,7  

1014050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og 
nyre) 

0,2  0,7  

1014990 Andet 0,1  0,02 (*)  

1015000 e)  dyr af hestefamilien     

1015010 Muskel 0,05  0,5  

1015020 Fedtvæv 0,05  0,5  

1015030 Lever 0,2  0,7  

1015040 Nyre 0,2  0,7  

1015050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og 
nyre) 

0,2  0,7  

1015990 Andet 0,1  0,02 (*)  

1016000 f)  fjerkræ 0,1    

1016010 Muskel   0,2  

1016020 Fedtvæv   0,2  

1016030 Lever   0,7  

1016040 Nyre   0,7  

1016050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og 
nyre)   

0,7  

1016990 Andet   0,02 (*)  

1017000 g)  andre opdrættede landdyr     

1017010 Muskel 0,1  0,5  

1017020 Fedtvæv 0,1  0,5  

1017030 Lever 0,2  0,7  

1017040 Nyre 0,2  0,7  

1017050 Spiselige slagtebiprodukter (undtagen lever og 
nyre) 

0,2  0,7  

1017990 Andet 0,1  0,02 (*)  

1020000 Mælk 0,005 (*) 0,02 0,3 0,01 (*) 

1020010 Kvæg     

1020020 Får     

1020030 Geder     

1020040 Heste     

1020990 Andet     

1030000 Fugleæg 0,05 (*) 0,01 (*) 0,3 0,01 (*) 

1030010 Kyllinger     

1030020 Ænder     
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1030030 Gæs     

1030040 Vagtler     

1030990 Andet     

1040000 Honning og andre biavlsprodukter 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

1050000 Padder og krybdyr 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

1060000 Hvirvelløse landdyr 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

1070000 Vildtlevende landlevende hvirveldyr 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 0,01 (*)  

(*)  Angiver bestemmelsesgrænseværdien. 

(a)  Bilag I indeholder en fuldstændig liste over vegetabilske og animalske produkter, som der er fastsat maksimalgrænseværdier for. 

Difenoconazol 

(+)  Den relevante maksimalgrænseværdi for peberrod (Armoracia rusticana) i krydderigruppen (kode 0840040) er den, der er fastsat for peberrod 
(Armoracia rusticana) i grøntsagsgruppen, rod- og knoldgrøntsagsgruppen (kode 0213040), under hensyntagen til ændringer i koncentra­
tionerne som følge af forarbejdningen (tørring), jf. artikel 20, stk. 1, i forordning (EF) nr. 396/2005. 
0840040  Peberrod  

Fluopicolid 

(+)  Den relevante maksimalgrænseværdi for peberrod (Armoracia rusticana) i krydderigruppen (kode 0840040) er den, der er fastsat for peberrod 
(Armoracia rusticana) i grøntsagsgruppen, rod- og knoldgrøntsagsgruppen (kode 0213040), under hensyntagen til ændringer i koncentra­
tionerne som følge af forarbejdningen (tørring), jf. artikel 20, stk. 1, i forordning (EF) nr. 396/2005. 

0840040  Peberrod  

Fluopyram (R) 

(R)  = Definitionen på restkoncentration er forskellig for følgende pesticid/kodenummer-kombinationer: 

Fluopyram — kode 1000000: summen af fluopyram og fluopyram-benzamid (M25), udtrykt som fluopyram  

(+)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationstest ikke foreligger. Når Kommissionen 
tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 
13. juli 2015, eller, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger. 

0231990  Andet 

0234000  d)  Sukkermajs 

0239000  e)  Andre frugtgrøntsager 

0242990  Andet 

0243020  Grønkål 

0243990  Andet 

0244000  d)  Kålrabi 

0252020  Portulakker 

0252030  Bladbeder 

0252990  Andet 

0254000  d)  Brøndkarse  
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0256000  f)  Urter og spiselige blomster 

0256010  Kørvel 

0256020  Purløg 

0256030  Selleriblade 

0256040  Persille 

0256050  Salvie 

0256060  Rosmarin 

0256070  Timian 

0256080  Basilikum og spiselige blomster 

0256090  Laurbærblade 

0256100  Estragon 

0256990  Andet 

0260050  Linser 

0260990  Andet 

0270020  Kardoner 

0270030  Bladselleri 

0270040  Knoldfennikel 

0270990  Andet 

0401040  Sesamfrø 

0401050  Solsikkefrø 

0401090  Bomuldsfrø 

0401100  Græskarfrø 

0401110  Saflorfrø 

0401120  Hjulkronefrø 

0401140  Hampfrø 

0401150  Kristpalmefrø 

0401990  Andet 

0500010  Byg 

0500020  Boghvede og andre pseudokornarter 

0500040  Alm. hirse 

0500050  Havre 

0500990  Andet 

0631000  a)  blomster 

0631010  Kamille 

0631020  Hibiscus/rosella 

0631030  Roser 

0631040  Jasmin 

0631050  Lind 

0631990  Andet  
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0632000  b)  blade og urter 

0632010  Jordbær 

0632020  Rooibos 

0632030  Maté/paraguaykristtorn 

0632990  Andet 

0639000  d)  andre dele af planten 

0810000  Krydderier i form af frø 

0810010  Anis/ægte anis 

0810020  Sortkommen 

0810030  Selleri 

0810040  Koriander 

0810050  Spidskommen 

0810060  Dild 

0810070  Fennikel 

0810080  Bukkehorn 

0810090  Muskat 

0810990  Andet 

0820030  Kommen  

(+)  Den relevante maksimalgrænseværdi for peberrod (Armoracia rusticana) i krydderigruppen (kode 0840040) er den, der er fastsat for peberrod 
(Armoracia rusticana) i grøntsagsgruppen, rod- og knoldgrøntsagsgruppen (kode 0213040), under hensyntagen til ændringer i koncentra­
tionerne som følge af forarbejdningen (tørring), jf. artikel 20, stk. 1, i forordning (EF) nr. 396/2005. 

0840040  Peberrod  

(+)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationstest ikke foreligger. Når Kommissionen 
tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 
13. juli 2015, eller, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger. 

0900010  Sukkerroerødder 

0900030  Cikorierødder 

0900990  Andet  

Isopyrazam 

(+)  Den relevante maksimalgrænseværdi for peberrod (Armoracia rusticana) i krydderigruppen (kode 0840040) er den, der er fastsat for peberrod 
(Armoracia rusticana) i grøntsagsgruppen, rod- og knoldgrøntsagsgruppen (kode 0213040), under hensyntagen til ændringer i koncentra­
tionerne som følge af forarbejdningen (tørring), jf. artikel 20, stk. 1, i forordning (EF) nr. 396/2005. 

0840040  Peberrod«                                                                                                                                                                                       
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2015/1102 

af 8. juli 2015 

om ændring af bilag I til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1334/2008 for så vidt 
angår fjernelse af visse aromastoffer fra EU-listen 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1334/2008 af 16. december 2008 om aromaer 
og visse fødevareingredienser med aromagivende egenskaber til anvendelse i og på fødevarer og om ændring af Rådets 
forordning (EØF) nr. 1601/91, forordning (EF) nr. 2232/96, forordning (EF) nr. 110/2008 og direktiv 2000/13/EF (1), 
særlig artikel 11, stk. 3, og artikel 25, stk. 3, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1331/2008 af 16. december 2008 om en fælles 
godkendelsesprocedure for fødevaretilsætningsstoffer, fødevareenzymer og fødevarearomaer (2), særlig artikel 7, stk. 4, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  I bilag I til forordning (EF) nr. 1334/2008 er der fastlagt en EU-liste over aromaer og udgangsmaterialer, der er 
godkendt til anvendelse i og på fødevarer, og deres anvendelsesbetingelser. 

(2)  Ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 872/2012 (3) blev der vedtaget en liste over aromastoffer, 
og listen blev indsat i del A i bilag I til forordning (EF) nr. 1334/2008. 

(3)  Listen kan opdateres i overensstemmelse med den fælles procedure, jf. artikel 3, stk. 1, i forordning (EF) 
nr. 1331/2008, enten på Kommissionens initiativ eller som følge af en ansøgning, der er indgivet fra en 
medlemsstat eller en interesseret part. 

(4) EU-listen over aromaer og udgangsmaterialer indeholder en række stoffer, for hvilke Den Europæiske Fødevaresik­
kerhedsautoritet (»EFSA«) har anmodet om, at der fremlægges yderligere videnskabelige data for at kunne afslutte 
evalueringen inden de specifikke tidsfrister, der er fastsat i del A i bilag I til forordning (EF) nr. 1334/2008. 

(5)  Hvad angår følgende fem stoffer: 1-methylnaphthalen [FL-nr. 01.014], furfurylmethylether [FL-nr. 13.052], 
difurfurylsulfid [FL-nr. 13.056], difurfurylether [FL-nr. 13.061] og ethylfurfurylether [FL-nr. 13.123] var 
31. december 2013 fastsat som frist i EU-listen for fremlæggelse af de krævede supplerende videnskabelige data. 

(6)  Hvis de nødvendige oplysninger ikke fremlægges inden for den fastsatte frist, vil det pågældende aromastof udgå 
af EU-listen. 

(7)  Efter specifikke udtalelser fra EFSA (4) om disse stoffer var der pr. 30. juni 2014 ikke blevet fremlagt supplerende 
videnskabelige data. Derfor bør disse aromastoffer udgå af EU-listen. 

(8)  Forordning (EF) nr. 1334/2008 bør derfor ændres. 
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(1) EUT L 354 af 31.12.2008, s. 34. 
(2) EUT L 354 af 31.12.2008, s. 1. 
(3) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 872/2012 af 1. oktober 2012 om vedtagelse af listen over aromastoffer, jf. Europa- 

Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 2232/96, om indsættelse af listen i bilag I til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 1334/2008 og om ophævelse af Kommissionens forordning (EF) nr. 1565/2000 og Kommissionens afgørelse 1999/217/EF 
(EUT L 267 af 2.10.2012, s. 1). 

(4) Scientific Opinion on Flavouring Group Evaluation 78 (FGE.78), The EFSA Journal (2009) 931, 1-59; Scientific Opinion on Flavouring 
Group Evaluation 67, Revision 1 (FGE.67Rev.1), EFSA Journal 2011; 9(10):2315; Scientific Opinion on Flavouring Group Evaluation 65 
(FGE.65), EFSA Journal 2010; 8(7):1406. 



(9)  Ved artikel 1 i Kommissionens forordning (EU) nr. 873/2012 (1) fastsættes der overgangsforanstaltninger 
vedrørende fødevarer, der indeholder aromastoffer, og som er lovligt markedsført eller mærket før den 
22. oktober 2014. Disse overgangsforanstaltninger er muligvis ikke tilstrækkelige til, at fødevarer, der indeholder 
aromastoffer, kan fjernes fra EU-listen efter den 22. oktober 2014. Der bør derfor fastsættes en yderligere 
overgangsperiode for fødevarer, der indeholder de fem aromastoffer, for at sætte lederne af fødevarevirksomheder 
i stand til at tilpasse sig kravene i nærværende forordning. 

(10)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Del A i bilag I til forordning (EF) nr. 1334/2008 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Fødevarer, der indeholder de fem aromastoffet, der er nævnt i bilaget til denne forordning, og som er lovligt markedsført 
eller mærket indtil 9 måneder efter denne forordnings ikrafttrædelsesdato, men som ikke opfylder kravene i del A i 
bilag I til forordning (EF) nr. 1334/2008, kan markedsføres indtil »bedst før«-datoen eller den sidste anvendelsesdato. 

Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2015. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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(1) Kommissionens forordning (EU) nr. 873/2012 af 1. oktober 2012 om overgangsforanstaltninger vedrørende EU-listen over aromaer og 
udgangsmaterialer i bilag I til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1334/2008 (EUT L 267 af 2.10.2012, s. 162). 



BILAG 

I del A i bilag I til forordning (EF) nr. 1334/2008 udgår følgende: 

»01.014 1-methylnaphthalen 90-12-0 1335 11009   4 JECFA/EFSA 

13.052 furfurylmethylether 13679-46-4 1520 10944   4 EFSA 

13.056 difurfurylsulfid 13678-67-6 1080 11438   4 EFSA 

13.061 difurfurylether 4437-22-3 1522 10930   4 EFSA 

13.123 ethylfurfurylether 6270-56-0 1521 10940   4 EFSA«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2015/1103 

af 8. juli 2015 

om godkendelse af beta-karoten som tilsætningsstof til foder til alle dyrearter 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1831/2003 af 22. september 2003 om fodertil­
sætningsstoffer (1), særlig artikel 9, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Forordning (EF) nr. 1831/2003 indeholder bestemmelser om godkendelse af fodertilsætningsstoffer og om 
grundlaget og procedurerne for udstedelse af en sådan godkendelse. Forordningens artikel 10 indeholder 
bestemmelser om en ny vurdering af tilsætningsstoffer, der er godkendt i henhold til Rådets direktiv 
70/524/EØF (2). 

(2)  Beta-karoten blev i overensstemmelse med Rådets direktiv 70/524/EØF godkendt uden tidsbegrænsning som 
fodertilsætningsstof til alle dyrearter og blev derpå opført i fællesskabsregistret over fodertilsætningsstoffer som et 
eksisterende produkt, jf. artikel 10, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1831/2003. 

(3)  I overensstemmelse med artikel 10, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1831/2003 sammenholdt med samme 
forordnings artikel 7 er der indgivet en ansøgning om en ny vurdering af beta-karoten og præparater heraf til alle 
dyrearter. Ansøgeren har anmodet om, at tilsætningsstoffet klassificeres i tilsætningsstofkategorien 
»tilsætningsstoffer med ernæringsmæssige egenskaber«. Ansøgningen var vedlagt de oplysninger og dokumenter, 
der kræves i henhold til artikel 7, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1831/2003. 

(4)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (i det følgende benævnt »autoriteten«) konkluderede i sin udtalelse af 
23. maj 2012 (3), at beta-karoten under de foreslåede anvendelsesbetingelser ikke har skadelig virkning på dyrs 
eller menneskers sundhed eller på miljøet. Autoriteten konkluderede også, at beta-karoten anvendes som syntese 
for retinol i næsten alle arter (navnlig katte var ikke i stand til at anvende beta-karoten som syntese for retinol), 
og at der ikke ville opstå sikkerhedsmæssige problemer for brugerne. Autoriteten mener ikke, at der er behov for 
særlige krav om overvågning efter markedsføringen. Den har ligeledes gennemgået den rapport om metoden til 
analyse af fodertilsætningsstoffet i foder, der blev forelagt af det ved forordning (EF) nr. 1831/2003 oprettede 
referencelaboratorium. 

(5)  Vurderingen af beta-karoten viser, at betingelserne for godkendelse, jf. artikel 5 i forordning (EF) nr. 1831/2003, 
er opfyldt. Derfor bør anvendelsen af dette stof godkendes som anført i bilaget til nærværende forordning. 

(6)  Da der ikke er sikkerhedshensyn, som kræver øjeblikkelig anvendelse af ændringerne af betingelserne for 
godkendelsen, bør der indrømmes en overgangsperiode, så berørte parter kan forberede sig på at opfylde de nye 
krav i godkendelsen. 

(7)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Det i bilaget opførte stof, der tilhører tilsætningsstofkategorien »tilsætningsstoffer med ernæringsmæssige egenskaber« og 
den funktionelle gruppe »vitaminer, provitaminer og kemisk veldefinerede stoffer med tilsvarende virkning«, tillades 
anvendt som fodertilsætningsstof på de betingelser, der er fastsat i bilaget. 
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(1) EUT L 268 af 18.10.2003, s. 29. 
(2) Rådets direktiv 70/524/EØF af 23. november 1970 om tilsætningsstoffer til foderstoffer (EFT L 270 af 14.12.1970, s. 1). 
(3) EFSA Journal 2012;10(6):2737. 



Artikel 2 

1. Det i bilaget opførte stof samt foder, der indeholder dette stof, og som er produceret og mærket før den 29. januar 
2016 i overensstemmelse med de regler, der finder anvendelse før den 29. juli 2015, kan fortsat markedsføres og 
anvendes, indtil de eksisterende lagre er opbrugt. 

2. Foderblandinger og fodermidler, der indeholder dette stof, og som er produceret og mærket før den 29. juli 2016 i 
overensstemmelse med de regler, der finder anvendelse før den 29. juli 2015, kan fortsat markedsføres og anvendes, 
indtil de eksisterende lagre er opbrugt, hvis de er bestemt til dyr, der indgår i fødevareproduktion. 

3. Foderblandinger og fodermidler, der indeholder dette stof, og som er produceret og mærket før den 29. juli 2017 i 
overensstemmelse med de regler, der finder anvendelse før den [29. juli 2015, kan fortsat markedsføres og anvendes, 
indtil de eksisterende lagre er opbrugt, hvis de er bestemt til dyr, der ikke indgår i fødevareproduktion. 

Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2015. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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BILAG 

Tilsætnings­
stoffets 

identifika­
tions­

nummer 

Navn på 
indehaveren 
af godken­

delsen 

Tilsætningsstof Sammensætning, kemisk betegnelse, beskrivelse, 
analysemetode 

Dyreart eller 
-kategori 

Maksi­
mumsalder 

Minimumsind­
hold 

Maksimums­
indhold 

Andre bestemmelser 
Godken­

delse 
gyldig til mg aktivstof/kg fuldfoder med 

et vandindhold på 12 % 

Kategori: tilsætningsstoffer med ernæringsmæssige egenskaber. Funktionel gruppe: Vitaminer, provitaminer og kemisk veldefinerede stoffer med tilsvarende virkning 

3a160(a)  Beta-karoten Tilsætningsstoffets sammensætning 

Beta-karoten 

Triphenylphosphinoxid 
(TPPO) ≤ 100 mg/kg tilsætningsstof 

Aktivstoffets karakteristika 

Beta-karoten 

C40H56 

CAS-nummer: 7235-40-7 

Beta-karoten, fast form, fremstillet ved fer­
mentering eller kemisk syntese. 

Stammer, der anvendes i fermenteringen: 

Blakeslea trispora Thaxter slant XCPA 07-05- 
1 (CGMCC (1) 7.44) og XCPA 07-05-2 
(CGMCC 7.45). 

Renhedskriterier: 

— Indhold: mindst 96 % farvestof i alt (tør­
stof) udtrykt som beta-karoten 

—  Andre carotenoider end beta-karoten: 
≤ 3 % af farvestof i alt. 

Analysemetode (2) 

Til bestemmelse af beta-karoten i fodertil­
sætningsstoffet: spektrofotometrisk metode 
på grundlag af Den Europæiske Farmakopé 
(Ph. Eur. monograph 1069).  

Alle dyre­
arter 

— — 1. Beta-karoten kan mar­
kedsføres og anvendes 
som et tilsætningsstof, 
der består af et præpa­
rat. 

2.  I mælkeerstatninger til 
kalve anbefales et 
maksimumsindhold på 
50 mg beta-karoten/kg 
mælkeerstatning. 

3.  I brugsvejledningen for 
anvendelsen af tilsæt­
ningsstoffet og for­
blandinger angives op­
lagrings- og stabilitets­
betingelserne. 

4. Sikkerhedsforanstalt­
ninger: Der skal bæres 
åndedrætsværn under 
håndteringen. 

29. juli 
2025 
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Tilsætnings­
stoffets 

identifika­
tions­

nummer 

Navn på 
indehaveren 
af godken­

delsen 

Tilsætningsstof Sammensætning, kemisk betegnelse, beskrivelse, 
analysemetode 

Dyreart eller 
-kategori 

Maksi­
mumsalder 

Minimumsind­
hold 

Maksimums­
indhold 

Andre bestemmelser 
Godken­

delse 
gyldig til mg aktivstof/kg fuldfoder med 

et vandindhold på 12 % 

Til bestemmelse af beta-karoten i forblan­
dinger og foder: Højtryksvæskekromatografi 
(RP-HPLC) med omvendt fase kombineret 
med UV-detektor. 

(1)  China General Microbiological Culture Collection Center. 
(2)  Nærmere oplysninger om analysemetoderne findes på hjemmesiden for EU-referencelaboratoriet for fodertilsætningsstoffer: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports.   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2015/1104 

af 8. juli 2015 

om ændring af Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 237/2012 for så vidt angår en 
ny type alfa-galactosidase (EC 3.2.1.22) produceret af Saccharomyces cerevisiae (CBS 615.94) og 
endo-1,4-beta-glucanase (EC 3.2.1.4) produceret af Aspergillus niger (CBS 120604) (indehaver af 

godkendelsen er Kerry Ingredients and Flavours) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1831/2003 af 22. september 2003 om fodertil­
sætningsstoffer (1), særlig artikel 9, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Forordning (EF) nr. 1831/2003 indeholder bestemmelser om godkendelse af fodertilsætningsstoffer og om 
grundlaget og procedurerne for udstedelse af en sådan godkendelse. 

(2)  Anvendelsen af alfa-galactosidase (EC 3.2.1.22) produceret af Saccharomyces cerevisiae (CBS 615.94) og endo- 1,4- 
beta-glucanase (EC 3.2.1.4) produceret af Aspergillus niger (CBS 120604) blev tilladt i ti år til slagtekyllinger ved 
Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 237/2012 (2) og til mindre udbredte fjerkræarter bestemt til 
slagtning og til hønniker ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 1365/2013 (3). 

(3)  I overensstemmelse med artikel 13, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1831/2003 har indehaveren af godkendelsen 
foreslået en ændring af vilkårene for godkendelsen til at omfatte en flydende form af alfa-galactosidase og endo- 
1,4-beta-glucanase anvendt som tilsætningsstof til foder til slagtekyllinger. Ansøgningen var ledsaget af relevant 
baggrundsdokumentation. Kommissionen sendte ansøgningen videre til Den Europæiske Fødevaresikkerheds­
autoritet (»autoriteten«). 

(4)  Autoriteten konkluderede i sin udtalelse af 28. oktober 2014 (4), at den flydende form af alfa-galactosidase 
(EC 3.2.1.22) produceret af Saccharomyces cerevisiae (CBS 615.94) og endo-1,4-beta-glucanase (EC 3.2.1.4) 
produceret af Aspergillus niger (CBS 120604) under de foreslåede betingelser for anvendelse ikke har skadelige 
virkninger på dyrs eller menneskers sundhed eller på miljøet, og at præparatet potentielt kan øge slagtekyllingers 
ydeevne. Autoriteten mener ikke, at der er behov for særlige krav om overvågning efter markedsføringen. Den 
har ligeledes gennemgået den rapport om metoden til analyse af fodertilsætningsstoffet i foder, der blev forelagt af 
det ved forordning (EF) nr. 1831/2003 oprettede referencelaboratorium. 

(5)  Vurderingen af præparatet af alfa-galactosidase (EC 3.2.1.22) produceret af Saccharomyces cerevisiae (CBS 615.94) 
og endo-1,4-beta-glucanase (EC 3.2.1.4) produceret af Aspergillus niger (CBS 120604) viser, at betingelserne for 
godkendelse, jf. artikel 5 i forordning (EF) nr. 1831/2003, er opfyldt. I overensstemmelse hermed bør den 
eksisterende tilladelse ændres, så den omfatter den nye form. 

(6)  Bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 237/2012 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed. 

(7)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 

9.7.2015 L 181/61 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EUT L 268 af 18.10.2003, s. 29. 
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 237/2012 af 19. marts 2012 om godkendelse af alfa-galactosidase (EC 3.2.1.22) 

produceret af Saccharomyces cerevisiae (CBS 615.94) og endo-1,4-beta-glucanase (EC 3.2.1.4) produceret af Aspergillus niger (CBS 120604) 
som tilsætningsstof til foder til slagtekyllinger (indehaver af godkendelsen er Kerry Ingredients and Flavours) (EUT L 80 af 20.3.2012, 
s. 1). 

(3) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 1365/2013 af 18. december 2013 om godkendelse af et præparat af alfa- 
galactosidase produceret af Saccharomyces cerevisiae (CBS 615.94) og endo-1,4-beta-glucanase produceret af Aspergillus niger 
(CBS 120604) som tilsætningsstof til foder til mindre udbredte fjerkræarter bestemt til slagtning og til hønniker (indehaver af 
godkendelsen er Kerry Ingredients and Flavours) (EUT L 343 af 19.12.2013, s. 31). 

(4) EFSA Journal 2014;12(11):3897. 



VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 237/2012 erstattes af teksten i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2015. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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BILAG 

»BILAG 

Tilsæt- 
nings-stof­
fets iden­

tifi- 
kations- 
nummer 

Navn på 
indehaveren 
af godken­

delsen 

Tilsætnings­
stof 

Sammensætning, kemisk betegnelse, beskrivelse, 
analysemetode 

Dyreart eller 
-kategori 

Maksi- 
mumsal- 

der 

Minimums­
indhold 

Maksi­
mumsind­

hold 
Andre bestemmelser Godkendelse 

gyldig til Antal enheder aktiv- 
stof/kg fuldfoder med et 

vandindhold på 12 % 

Kategori: zootekniske tilsætningsstoffer. Funktionel gruppe: fordøjelsesfremmende stoffer 

4a17 Kerry In­
gredients 
and Flavors 

Alfa-galacto­
sidase 

EC 3.2.1.22 

Endo-1,4- 
beta-gluca­
nase 

EC 3.2.1.4 

Tilsætningsstoffets sammensætning 

Præparat af alfa-galactosidase (EC 3.2.1.22) 
produceret af Saccharomyces cerevisiae (CBS 
615.94) og endo-1,4-beta-glucanase (EC 
3.2.1.4) produceret af Aspergillus niger (CBS 
120604) med en aktivitet på mindst: 

Fast form 

—  1 000 U (1) alfa-galactosidase/g 

—  5 700 U (2) endo-1,4- beta-glucanase/g 
Flydende form 

—  500 U alfa-galactosidase/g 

—  2 850 U endo-1,4-beta-glucanase/g 

Aktivstoffets karakteristika 

Alfa-galactosidase produceret af Saccharomyces 
cerevisiae (CBS 615.94) Endo-1,4-beta-gluca­
nase produceret af Aspergillus niger (CBS 
120604) 

Analysemetode (3) 

Bestemmelse 

—  Alfa-galactosidase ved kolorimetri med 
måling af p-nitrophenol frigivet ved hjælp 
af alfa-galactosidase fra et substrat af p-ni­
trophenyl-alfa-galactopyranosid  

Slagtekyl­
linger 

— 50 U alfa- 
galactosi­
dase 

285 U 
endo-1,4- 
beta-gluca­
nase 

— 1. I brugsvejledningen for til­
sætningsstoffet og forblan­
dingen angives oplagrings­
temperatur, holdbarhed og 
pelleteringsstabilitet.  

2. Anbefalet maksimumsdosis: 

— 100 U alfa-galactosi­
dase/kg 

—  570 U endo-1,4-beta- 
glucanase/kg  

3. Sikkerhedsforan-staltninger: 
Der skal bæres åndedræt­
sværn, sikkerhedsbriller og 
handsker under håndterin­
gen. 

9. april 
2022 
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Tilsæt- 
nings-stof­
fets iden­

tifi- 
kations- 
nummer 

Navn på 
indehaveren 
af godken­

delsen 

Tilsætnings­
stof 

Sammensætning, kemisk betegnelse, beskrivelse, 
analysemetode 

Dyreart eller 
-kategori 

Maksi- 
mumsal- 

der 

Minimums­
indhold 

Maksi­
mumsind­

hold 
Andre bestemmelser Godkendelse 

gyldig til Antal enheder aktiv- 
stof/kg fuldfoder med et 

vandindhold på 12 % 

—  Endo-1,4-beta-glucanase: kolorimetri med 
måling af det vandopløselige farvestof, der 
frigives ved hjælp af endo-1,4-beta-gluca­
nase fra bygglucansubstrat tværbundet 
med azurin. 

(1)  1 U er den mængde enzym, der frigiver 1 µmol p-nitrophenol fra p-nitrophenyl-alfa-galactopyranosid (pNPG) pr. minut ved pH 5,0 og 37 °C. 
(2)  1 U er den mængde enzym, der frigiver 1 mg reducerende sukker (glucoseækvivalenter) fra beta-glucan pr. minut ved pH 5,0 og 50 °C. 
(3)  Nærmere oplysninger om analysemetoderne findes på referencelaboratoriets hjemmeside: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports.«   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2015/1105 

af 8. juli 2015 

om godkendelse af et præparat af Bifidobacterium animalis ssp. animalis DSM 16284, Lactobacillus 
salivarius ssp. salivarius DSM 16351 og Enterococcus faecium DSM 21913 som fodertilsætningsstof 
til hønniker og mindre udbredte fjerkræarter bortset fra æglæggende fugle heraf, om godkendelse 
af tilsætningsstoffet til anvendelse i drikkevand til slagtekyllinger og om ændring af forordning 
(EU) nr. 544/2013 for så vidt angår maksimumsindholdet af tilsætningsstoffet i fuldfoder og dets 

kompatibilitet med coccidiostatika (indehaveren af godkendelsen er Biomin GmbH) 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1831/2003 af 22. september 2003 om fodertil­
sætningsstoffer (1), særlig artikel 9, stk. 2, og artikel 13, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Forordning (EF) nr. 1831/2003 indeholder bestemmelser om godkendelse af fodertilsætningsstoffer og om 
grundlaget og procedurerne for at meddele og ændre en sådan godkendelse. 

(2)  Der er i overensstemmelse med artikel 7 i forordning (EF) nr. 1831/2003 indgivet en ansøgning om godkendelse 
af et præparat af Bifidobacterium animalis ssp. animalis DSM 16284, Lactobacillus salivarius ssp., salivarius DSM 
16351 og Enterococcus faecium DSM 21913 og om ændring af betingelserne i den nuværende godkendelse til 
slagtekyllinger, der blev meddelt ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 544/2013 (2). 
Ansøgningen var vedlagt de oplysninger og dokumenter, der kræves i henhold til artikel 7, stk. 3, i forordning 
(EF) nr. 1831/2003, samt de relevante oplysninger til støtte for ansøgningen. 

(3)  Ansøgningen vedrører godkendelse af en ny anvendelse af præparatet af Bifidobacterium animalis ssp. animalis DSM 
16284, Lactobacillus salivarius ssp., salivarius DSM 16351 og Enterococcus faecium DSM 21913 som fodertilsæt­
ningsstof til hønniker og mindre udbredte fjerkræarter bortset fra æglæggende fugle heraf til klassificering i 
tilsætningsstofkategorien »zootekniske tilsætningsstoffer«, godkendelse af en ny anvendelse af præparatet i 
drikkevand til slagtekyllinger og ændring af betingelserne i den nuværende godkendelse til slagtekyllinger for at 
muliggøre anvendelse samtidig med de yderligere coccidiostatika decoquinat, narasin, nicarbazin eller 
narasin/nicarbazin og ophæve grænsen for maksimumsindhold af præparatet i fuldfoder. 

(4)  Præparatet blev tilladt anvendt i ti år til slagtekyllinger ved Kommissionens forordning (EU) nr. 544/2013. 

(5)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (i det følgende benævnt »autoriteten«) konkluderede i sin udtalelse af 
9. december 2014 (3), at præparatet af Bifidobacterium animalis ssp. animalis DSM 16284, Lactobacillus salivarius 
ssp. salivarius DSM 16351 og Enterococcus faecium DSM 21913 ikke har skadelig virkning på dyrs eller menneskers 
sundhed eller på miljøet og er potentielt effektivt ved anvendelse i hønniker og mindre udbredte fjerkræarter 
bortset fra æglæggende fugle heraf. Autoriteten konkluderede også, at indgivelse via drikkevand er lige så sikker 
for slagtekyllinger som indgivelse via foder, og at der ikke ville opstå sikkerhedsproblemer, hvis den nuværende 
maksimumsdosis for slagtekyllinger blev ophævet. Konklusionerne om sikkerhed for slagtekyllinger for så vidt 
angår indgivelse via drikkevand og maksimumsdosis ville også gælde for hønniker og mindre udbredte fuglearter. 
Autoriteten konkluderede yderligere, at tilsætningsstoffet er kompatibelt med coccidiostatikaene decoquinat, 
narasin, nicarbazin eller narasin/nicarbazin. Autoriteten mener ikke, at der er behov for særlige krav om 
overvågning efter markedsføringen. Den har også gennemgået den rapport om metoden til analyse af fodertilsæt­
ningsstoffet i foder, der blev forelagt af det ved forordning (EF) nr. 1831/2003 oprettede referencelaboratorium. 
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(1) EUT L 268 af 18.10.2003, s. 29. 
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 544/2013 af 14. juni 2013 om godkendelse af et præparat af Bifidobacterium animalis 

ssp. animalis DSM 16284, Lactobacillus salivarius ssp. salivarius DSM 16351 og Enterococcus faecium DSM 21913 som tilsætningsstof til 
foder til slagtekyllinger (indehaver af godkendelsen er Biomin GmbH) (EUT L 163 af 15.6.2013, s. 13). 

(3) EFSA Journal 2015;13(1):3966. 



(6)  Vurderingen af præparatet af Bifidobacterium animalis ssp. animalis DSM 16284, Lactobacillus salivarius ssp., 
salivarius DSM 16351 og Enterococcus faecium DSM 21913 viser, at betingelserne for godkendelse, jf. artikel 5 i 
forordning (EF) nr. 1831/2003, er opfyldt. Anvendelsen af præparatet bør derfor godkendes som fastlagt i bilaget 
til nærværende forordning. 

(7)  Med henblik på at tillade anvendelse af coccidiostatika, der er kompatible med præparatet af Bifidobacterium 
animalis ssp. animalis DSM 16284, Lactobacillus salivariusssp., salivarius DSM 16351 og Enterococcus faecium DSM 
21913, også til slagtekyllinger og på at tillade samme indhold af præparatet i fuldfoder til slagtekyllinger som i 
fuldfoder til hønniker og mindre udbredte fjerkræarter bør forordning (EU) nr. 544/2013 ændres. 

(8)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Det i bilaget opførte præparat, der tilhører tilsætningsstofkategorien »zootekniske tilsætningsstoffer« og den funktionelle 
gruppe »tarmflorastabilisatorer«, tillades anvendt som fodertilsætningsstof på de betingelser, der er fastlagt i bilaget. 

Artikel 2 

I bilaget til forordning (EU) nr. 544/2013 foretages følgende ændringer:  

1) I ottende kolonne, »Maksimumsindhold«, udgår »1 × 109«.  

2) I niende kolonne, »Andre bestemmelser«, affattes andet afsnit således: 

»2. Kan bruges i foder, der indeholder de tilladte coccidiostatika maduramicinammonium, diclazuril, robenidinhy­
drochlorid, decoquinat, narasin, nicarbazin eller narasin/nicarbazin.« 

Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2015. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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BILAG 

DEL A 

Tilsæt­
ningsstof­
fets identi­
fikations­
nummer 

Navn på 
indeha­
veren af 
godken­
delsen 

Tilsætnings­
stof 

Sammensætning, kemisk beteg­
nelse, beskrivelse, analysemetode 

Dyreart eller 
-kategori 

Maksi­
mumsal­

der 

Minimums­
indhold 

Maksi­
mumsind­

hold 

Mini­
mumsind­

hold 

Maksi­
mumsind­

hold Andre bestemmelser Godkendelse 
gyldig til 

CFU (1)/kg fuldfoder med 
et vandindhold på 12 % CFU (1)/l drikkevand 

Kategori: zootekniske tilsætningsstoffer. Funktionel gruppe: tarmflorastabilisatorer 

4b1890 Biomin 
GmbH 

Bifidobacte­
rium animalis 
ssp. animalis 
DSM 
16284, Lac­
tobacillus sa­
livarius ssp. 
salivarius 
DSM 16351 
og Enterococ­
cus faecium 
DSM 21913 

Tilsætningsstoffets sammensæt­
ning 

Præparat af Bifidobacterium 
animalis ssp. animalis DSM 
16284 indeholdende mindst 
3 × 109 CFU/g tilsætningsstof 

Lactobacillus salivarius ssp. sa­
livarius DSM 16351 indehol­
dende mindst 1 × 109 CFU/g 
tilsætningsstof 

Enterococcus faecium DSM 
21913 indeholdende mindst 
6 × 109 CFU/g tilsætningsstof 

Fast præparat (i forholdet 
3:1:6) 

Aktivstoffets karakteristika 

Levedygtige celler af Bifidobac­
terium animalis ssp. animalis 
DSM 16284, Lactobacillus sa­
livarius ssp. salivarius DSM 
16351 og Enterococcus faecium 
DSM 21913  

Hønniker 
Mindre ud­
bredte fjer­

kræarter 
bortset fra 

æglæg­
gende 

fugle heraf  

1 × 108 — 5 × 107 — 1.  I brugsvejledningen for 
tilsætningsstoffet og for­
blandingen angives op­
lagringstemperatur, 
holdbarhed og pellete­
ringsstabilitet. 

2.  Kan bruges i foder, der 
indeholder følgende coc­
cidiostatika: maduramy­
cinammonium, diclazu­
ril, robenidinhydrochlo­
rid, decoquinat, narasin, 
nicarbazin eller narasin/ 
nicarbazin. 

3. Sikkerhedsforanstaltnin­
ger: Der skal bæres ån­
dedrætsværn, sikker­
hedsbriller og handsker 
under håndteringen. 

4.  Tilsætningsstoffet kan 
også anvendes i drikke­
vand.  

29. juli 
2025 
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Tilsæt­
ningsstof­
fets identi­
fikations­
nummer 

Navn på 
indeha­
veren af 
godken­
delsen 

Tilsætnings­
stof 

Sammensætning, kemisk beteg­
nelse, beskrivelse, analysemetode 

Dyreart eller 
-kategori 

Maksi­
mumsal­

der 

Minimums­
indhold 

Maksi­
mumsind­

hold 

Mini­
mumsind­

hold 

Maksi­
mumsind­

hold Andre bestemmelser Godkendelse 
gyldig til 

CFU (1)/kg fuldfoder med 
et vandindhold på 12 % CFU (1)/l drikkevand 

Analysemetode (2) 

Til kvantitativ bestemmelse af: 
Bifidobacterium animalis ssp. 
animalis DSM 16284: plade­
spredningsmetode EN 15785 
Lactobacillus salivarius ssp. sa­
livarius DSM 16351: plade­
spredningsmetode EN 15787 
Enterococcus faecium DSM 
21913 pladespredningsme­
tode EN 15788. Til identifice­
ring: PFG-elektroforese (pul­
sed field gel electrophoresis) 

5. Ved anvendelse af tilsæt­
ningsstoffet i drikkevand 
skal det sikres, at tilsæt­
ningsstoffet spredes ho­
mogent. 

6.  Anvendelse samtidig 
med antibiotika skal 
undgås. 

(1)  Som samlet indhold af blandingen. 
(2)  Nærmere oplysninger om analysemetoderne findes på hjemmesiden for EU-referencelaboratoriet for fodertilsætningsstoffer: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports.  

DEL B 

Tilsætnings­
stoffets 

identifika­
tions­

nummer 

Navn på inde­
haveren af 

godkendelsen 
Tilsætningsstof Sammensætning, kemisk betegnelse, beskri­

velse, analysemetode 
Dyreart eller 

-kategori 

Maksi­
mumsal­

der 

Mini­
mumsind­

hold 

Maksi­
mumsind­

hold Andre bestemmelser Godkendelse 
gyldig til 

CFU (1)/l drikkevand  

4b1890 Biomin 
GmbH 

Bifidobacterium 
animalis ssp. ani­
malis DSM 
16284, Lactobacil­
lus salivarius ssp. 
salivarius DSM 
16351 og Entero­
coccus faecium 
DSM 21913 

Tilsætningsstoffets sammensætning 

Præparat af Bifidobacterium animalis ssp. 
animalis DSM 16284 indeholdende 
mindst 3 × 109 CFU/g tilsætningsstof 

Lactobacillus salivarius ssp. salivarius DSM 
16351 indeholdende mindst 1 × 109 

CFU/g tilsætningsstof  

Slagtekyl­
linger 

— 5 × 107 — 1. I brugsvejledningen for til­
sætningsstoffet og forblan­
dingen angives oplagrings­
temperatur, holdbarhed og 
pelleteringsstabilitet.  

29. juli 
2025 
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Tilsætnings­
stoffets 

identifika­
tions­

nummer 

Navn på inde­
haveren af 

godkendelsen 
Tilsætningsstof Sammensætning, kemisk betegnelse, beskri­

velse, analysemetode 
Dyreart eller 

-kategori 

Maksi­
mumsal­

der 

Mini­
mumsind­

hold 

Maksi­
mumsind­

hold Andre bestemmelser Godkendelse 
gyldig til 

CFU (1)/l drikkevand 

Enterococcus faecium DSM 21913 inde­
holdende mindst 6 × 109 CFU/g tilsæt­
ningsstof 

Fast præparat (i forholdet 3:1:6) 

Aktivstoffets karakteristika 

Levedygtige celler af Bifidobacterium ani­
malis ssp. animalis DSM 16284, Lactoba­
cillus salivarius ssp. salivarius DSM 16351 
og Enterococcus faecium DSM 21913 

Analysemetode (2) 

Til kvantitativ bestemmelse af: Bifidobac­
terium animalis ssp. animalis DSM 
16284: pladespredningsmetode EN 
15785 Lactobacillus salivarius ssp. salivar­
ius DSM 16351: pladespredningsmetode 
EN 15787 Enterococcus faecium DSM 
21913 pladespredningsmetode EN 
15788. Til identificering: PFG-elektro­
forese (pulsed field gel electrophoresis) 

2.  Drikkevand indeholdende 
tilsætningsstoffet kan an­
vendes samtidig med foder 
indeholdende følgende til­
ladte coccidiostatika: mad­
uramycinammonium, dicla­
zuril, robenidinhydrochlo­
rid, decoquinat, narasin, ni­
carbazin eller narasin/nicar­
bazin. 

3.  Sikkerhedsforanstaltninger: 
Der skal bæres åndedræt­
sværn, sikkerhedsbriller og 
handsker under håndterin­
gen. 

4. Ved anvendelse af tilsæt­
ningsstoffet i drikkevand 
skal det sikres, at tilsæt­
ningsstoffet spredes homo­
gent. 

5.  Anvendelse samtidig med 
antibiotika skal undgås. 

(1)  Som samlet indhold af blandingen. 
(2)  Nærmere oplysninger om analysemetoderne findes på hjemmesiden for EU-referencelaboratoriet for fodertilsætningsstoffer: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2015/1106 

af 8. juli 2015 

om ændring af gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 og (EU) nr. 1037/2012 for så vidt 
angår godkendelsesbetingelserne for aktivstoffet isopyrazam 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1107/2009 af 21. oktober 2009 om 
markedsføring af plantebeskyttelsesmidler og om ophævelse af Rådets direktiv 79/117/EØF og 91/414/EØF (1), særlig 
det andet alternativ i artikel 21, stk. 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 1037/2012 (2) blev isopyrazam godkendt som aktivstof, 
jf. forordning (EF) nr. 1107/2009, under forudsætning af at ansøgeren om godkendelse, Syngenta Crop Protection 
AG (»ansøgeren«), fremlægger bekræftende oplysninger om relevansen af metabolitterne CSCD 459488 og CSCD 
459489 for grundvandet, og opført i del B i bilaget til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 
nr. 540/2011 (3). De bekræftende oplysninger skulle fremlægges for Kommissionen, medlemsstaterne og Den 
Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (»autoriteten«) senest den 31. marts 2015. 

(2)  Ansøgeren meddelte Kommissionen i februar 2014, at det ikke kunne forventes, at alle de krævede bekræftende 
oplysninger ville være tilgængelige inden fristen fastsat i gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 og (EU) 
nr. 1037/2012. Ansøgeren fremførte, at denne forsinkelse skyldtes behovet for at udvikle passende prøvningspro­
tokoller og fremlagde en arbejdsplan for genereringen af disse oplysninger. 

(3)  Det Forenede Kongerige, som er rapporterende medlemsstat for isopyrazam, vurderede oplysningerne fremlagt af 
ansøgeren og meddelte i september 2014 Kommissionen, at ansøgerens anmodning om at forlænge fristen for 
fremlæggelse af bekræftende oplysninger fandtes at være rimelig, og at den arbejdsplan, som ansøgeren havde 
fremlagt, er realistisk og passende. 

(4)  Det ser derfor ud til, at anmodningen om at lade ansøgeren generere de nødvendige data inden for en rimelig 
tidsfrist er begrundet. 

(5)  Ansøgeren fremlagde den 30. marts 2015 et dokument, der opsummerede de oplysninger, der er genereret hidtil, 
og fremlagde en endelig arbejdsplan for genereringen af de resterende oplysninger. 

(6)  Godkendelsen af isopyrazam bør derfor ændres, og fristen for fremlæggelse af bekræftende oplysninger bør 
forlænges til den 31. juli 2017. 

(7)  Gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 og (EU) nr. 1037/2012 bør derfor ændres i overensstemmelse 
hermed. 

(8)  I betragtning af at fristen for fremlæggelse af bekræftende oplysninger vedrørende isopyrazam allerede er 
overskredet, bør denne forordning træde i kraft dagen efter offentliggørelsen. 

(9)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 
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(1) EUT L 309 af 24.11.2009, s. 1. 
(2) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 1037/2012 om godkendelse af aktivstoffet isopyrazam, jf. Europa-Parlamentets og 

Rådets forordning (EF) nr. 1107/2009 om markedsføring af plantebeskyttelsesmidler, og om ændring af bilaget til Kommissionens 
gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 (EUT L 308 af 8.11.2012, s. 15). 

(3) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 af 25. maj 2011 om gennemførelse af Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1107/2009 for så vidt angår listen over godkendte aktivstoffer (EUT L 153 af 11.6.2011, s. 1). 



VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Ændring af gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 

I kolonnen »Særlige bestemmelser« i række 27, isopyrazam, i del B i bilaget til gennemførelsesforordning (EU) 
nr. 540/2011, affattes det sidste afsnit således: 

»Ansøgeren fremlægger disse oplysninger for Kommissionen, medlemsstaterne og EFSA senest den 31. juli 2017.« 

Artikel 2 

Ændring af gennemførelsesforordning (EU) nr. 1037/2012 

I kolonnen »Særlige bestemmelser« i bilagene til gennemførelsesforordning (EU) nr. 1037/2012, affattes det sidste afsnit 
således: 

»Ansøgeren fremlægger disse oplysninger for Kommissionen, medlemsstaterne og EFSA senest den 31. juli 2017.« 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2015. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2015/1107 

af 8. juli 2015 

om godkendelse af basisstoffet Salix spp cortex, jf. Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 1107/2009 om markedsføring af plantebeskyttelsesmidler, og om ændring af bilaget til 

Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1107/2009 af 21. oktober 2009 om 
markedsføring af plantebeskyttelsesmidler og om ophævelse af Rådets direktiv 79/117/EØF og 91/414/EØF (1), særlig 
artikel 23, stk. 5, sammenholdt med samme forordnings artikel 13, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Kommissionen modtog den 26. april 2013 i overensstemmelse med artikel 23, stk. 3, i forordning (EF) 
nr. 1107/2009 en ansøgning fra Institut Technique de l'Agriculture Biologique (ITAB) om godkendelse af bark af 
Salix alba som basisstof. Ansøgningen var vedlagt de oplysninger, der kræves i henhold til artikel 23, stk. 3, andet 
afsnit. 

(2)  Kommissionen anmodede Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (i det følgende benævnt »autoriteten«) om 
videnskabelig bistand. Autoriteten forelagde en teknisk rapport om det pågældende stof for Kommissionen den 
3. juni 2014 (2). Kommissionen forelagde vurderingsrapporten (3) og udkastet til nærværende forordning for Den 
Stående Komité for Planter, Dyr, Fødevarer og Foder den 14. november 2014 og færdigbehandlede dem inden 
komitéens møde den 29. maj 2015. 

(3)  Af den dokumentation, ansøgeren har fremsendt, og resultaterne af de undersøgelser, der blev udført af Det 
Europæiske Lægemiddelagentur (4) i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EF) 
2001/83/EF (5), fremgår det, at Salix cortex opfylder kriterierne for traditionel urtemedicin. Det var derfor 
hensigtsmæssigt at udvide anvendelsesområdet fra bark af Salix alba til Salix spp cortex. Desuden anvendes det 
ikke primært til plantebeskyttelse, men er alligevel brugbart til plantebeskyttelse i et produkt bestående af stoffet 
og vand. 

(4)  Kommissionen anser Salix spp cortex for at være et basisstof, jf. artikel 23 i forordning (EF) nr. 1107/2009. Salix 
spp cortex er en plantedel og forekommer overalt i miljøet. Den yderligere eksponering, som mennesker, dyr og 
miljø udsættes for ved de anvendelser, der er udførligt beskrevet i vurderingsrapporten, forventes at ville være 
ubetydelig sammenlignet med den forventelige eksponering i naturligt forekommende situationer. 

(5)  Salix spp cortex kan derfor forventes generelt at opfylde kravene i artikel 23 i forordning (EF) nr. 1107/2009, 
især med hensyn til de anvendelsesformål, der er undersøgt og udførligt beskrevet i Kommissionens 
vurderingsrapport. Salix spp cortex bør derfor godkendes som et basisstof. 

(6)  Det er i overensstemmelse med artikel 13, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1107/2009, sammenholdt med samme 
forordnings artikel 6, og på grundlag af den foreliggende videnskabelige og tekniske viden dog nødvendigt at 
fastsætte visse godkendelsesbetingelser, som er beskrevet i nærværende forordnings bilag I. 
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(1) EUT L 309 af 24.11.2009, s. 1. 
(2) Outcome of the consultation with Member States and EFSA on the basic substance application for Salix alba bark and the conclusions 

drawn by EFSA on the specific points raised. 2014:EN-609.34 ff. 
(3) http://ec.europa.eu/sanco_pesticides/public/?event=homepage 
(4) Assessment report on Salicis cortex (willow bark) and herbal preparation(s) thereof with well-established use and traditional use; 

EMEA/HMPC/295337/2007. 
(5) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2001/83/EF af 6. november 2001 om oprettelse af en fællesskabskodeks for humanmedicinske 

lægemidler (EFT L 311 af 28.11.2001, s. 67). 

http://ec.europa.eu/sanco_pesticides/public/?event=homepage


(7) I henhold til artikel 13, stk. 4, i forordning (EF) nr. 1107/2009 bør bilaget til Kommissionens gennemførelses­
forordning (EU) nr. 540/2011 (1) ændres i overensstemmelse hermed. 

(8)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Godkendelse af et basisstof 

Det i bilag I opførte stof Salix spp cortex godkendes som et basisstof på de betingelser, der er fastsat i samme bilag. 

Artikel 2 

Ændring af gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 

Del C i bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 ændres som angivet i bilag II til nærværende forordning. 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2015. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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(1) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 af 25. maj 2011 om gennemførelse af Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1107/2009 for så vidt angår listen over godkendte aktivstoffer (EUT L 153 af 11.6.2011, s. 1). 



BILAG I 

Almindeligt anvendt navn, 
identifikationsnr. IUPAC-navn Renhed (1) Godkendelsesdato Særlige bestemmelser 

Salix spp cortex 
CAS-nr.: ikke tildelt 
CIPAC-nr.: ikke tildelt 

Ikke relevant Den Europæiske Farma­
kopé 

1. juli 2015 Salix cortex anvendes i overensstemmelse med de særlige betingel­
ser beskrevet i konklusionerne i vurderingsrapporten om Salix 
spp cortex (SANCO/12173/2014) og særlig tillæg I og II. 

(1)  Yderligere oplysninger om basisstoffets identitet, specifikation og anvendelsesmåde fremgår af vurderingsrapporten.    

BILAG II 

I del C i bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 indsættes følgende: 

Nr. Almindeligt anvendt navn, 
identifikationsnr. IUPAC-navn Renhed (*) Godkendelsesdato Særlige bestemmelser 

»7 Salix spp cortex 
CAS-nr.: ikke tildelt 
CIPAC-nr.: ikke tildelt 

Ikke relevant Den Europæiske Farma­
kopé 

1. juli 2015 Salix cortex anvendes i overensstemmelse med de særlige betingel­
ser beskrevet i konklusionerne i vurderingsrapporten om Salix 
spp cortex (SANCO/12173/2014) og særlig tillæg I og II.« 

(*)  Yderligere oplysninger om basisstoffets identitet, specifikation og anvendelsesmåde fremgår af vurderingsrapporten.   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2015/1108 

af 8. juli 2015 

om godkendelse af basisstoffet eddike, jf. Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 1107/2009 om markedsføring af plantebeskyttelsesmidler, og om ændring af bilaget til 

Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1107/2009 af 21. oktober 2009 om 
markedsføring af plantebeskyttelsesmidler og om ophævelse af Rådets direktiv 79/117/EØF og 91/414/EØF (1), særlig 
artikel 23, stk. 5, sammenholdt med samme forordnings artikel 13, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Kommissionen modtog den 24. april 2013 i overensstemmelse med artikel 23, stk. 3, i forordning (EF) 
nr. 1107/2009 en ansøgning fra Institut Technique de l'Agriculture Biologique (ITAB) om godkendelse af eddike 
som basisstof. Den 17. marts 2014 modtog man en ansøgning fra byen Paris (Frankrig) om udvidelse af de 
påtænkte anvendelsesområder, som er omfattet af ansøgningen om godkendelse af eddike som basisstof. Disse 
ansøgninger var vedlagt de oplysninger, der kræves i henhold til artikel 23, stk. 3, andet afsnit. 

(2)  Kommissionen anmodede Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (i det følgende benævnt »autoriteten«) om 
videnskabelig bistand. Autoriteten forelagde en teknisk rapport om det pågældende stof for Kommissionen den 
12. august 2014 (2). Kommissionen forelagde vurderingsrapporten (3) og udkastet til nærværende forordning for 
Den Stående Komité for Planter, Dyr, Fødevarer og Foder den 27. januar 2015 og færdigbehandlede dem inden 
komitéens møde den 29. maj 2015. 

(3)  Af den dokumentation, ansøgeren har fremsendt, fremgår det, at eddike opfylder kravene til fødevarer, 
jf. artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 178/2002 (4). Desuden anvendes det ikke 
primært til plantebeskyttelse, men er alligevel brugbart til plantebeskyttelse i et produkt bestående af stoffet og 
vand. Eddike bør navnlig ikke forveksles med eddikesyre, et aktivstof, der ved Kommissionens direktiv 
2008/127/EF (5) blev optaget i bilag I til Rådets direktiv 91/414/EØF (6), som det præciseres i Kommissionens 
fortolkende meddelelse (7) om varebetegnelser. Eddike bør derfor anses for at være et basisstof. 

(4)  Det fremgår af de gennemførte undersøgelser, at eddike kan forventes generelt at opfylde kravene i artikel 23 i 
forordning (EF) nr. 1107/2009, især med hensyn til de anvendelsesformål, der er undersøgt og udførligt beskrevet 
i Kommissionens vurderingsrapport. Eddike bør derfor godkendes som et basisstof. 

(5)  Det er i overensstemmelse med artikel 13, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1107/2009, sammenholdt med samme 
forordnings artikel 6, og på grundlag af den foreliggende videnskabelige og tekniske viden dog nødvendigt at 
fastsætte visse godkendelsesbetingelser, som er beskrevet i nærværende forordnings bilag I. 
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(1) EUT L 309 af 24.11.2009, s. 1. 
(2) Outcome of the consultation with Member States and EFSA on the basic substance application for vinegar and the conclusions drawn by 

EFSA on the specific points raised. EFSA supporting publication 2014:EN-641, 37 ff. 
(3) http://ec.europa.eu/sanco_pesticides/public/?event=homepage 
(4) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 178/2002 af 28. januar 2002 om generelle principper og krav i fødevarelovgivningen, 

om oprettelse af Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet og om procedurer vedrørende fødevaresikkerhed (EFT L 31 af 1.2.2002, 
s. 1). 

(5) Rådets direktiv 91/414/EØF af 15. juli 1991 om markedsføring af plantebeskyttelsesmidler (EUT L 230 af 19.8.1991, s. 1). 
(6) Kommissionens direktiv 2008/127/EF af 18. december 2008 om ændring af Rådets direktiv 91/414/EØF for at optage en række 

aktivstoffer (EUT L 344 af 20.12.2008, s. 89). 
(7) EFT C 270 af 15.10.1991, s. 2. 

http://ec.europa.eu/sanco_pesticides/public/?event=homepage


(6) I henhold til artikel 13, stk. 4, i forordning (EF) nr. 1107/2009 bør bilaget til Kommissionens gennemførelses­
forordning (EU) nr. 540/2011 (1) ændres i overensstemmelse hermed. 

(7)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Godkendelse af et basisstof 

Det i bilag I opførte stof eddike godkendes som et basisstof på de betingelser, der er fastsat i samme bilag. 

Artikel 2 

Ændring af gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 

Del C i bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 ændres som angivet i bilag II til nærværende forordning. 

Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2015. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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(1) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 af 25. maj 2011 om gennemførelse af Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1107/2009 for så vidt angår listen over godkendte aktivstoffer (EUT L 153 af 11.6.2011, s. 1). 



BILAG I 

Almindeligt anvendt navn, 
identifikations-nr. IUPAC-navn Renhed (1) Godkendelsesdato Særlige bestemmelser 

Eddike 
CAS-nr.: 90132-02-8 

Foreligger ikke Fødevarekvalitet, med et 
indhold af eddikesyre på 
højst 10 % 

1. juli 2015 Godkendelsen som basisstof omfatter kun anvendelse som fungi­
cid eller baktericid. 
Eddike skal anvendes i overensstemmelse med de særlige betingel­
ser beskrevet i konklusionerne i vurderingsrapporten om eddike 
(SANCO/12896/2014), særlig tillæg I og II. 

(1)  Yderligere oplysninger om basisstoffets identitet, specifikation og anvendelsesmåde fremgår af vurderingsrapporten.    

BILAG II 

I del C i bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 indsættes følgende: 

Nr. Almindeligt anvendt navn, 
identifikations-nr. IUPAC-navn Renhed (1) Godkendelsesdato Særlige bestemmelser 

»5 Eddike 
CAS-nr.: 90132-02-8 

Foreligger ikke Fødevarekvalitet, med et 
indhold af eddikesyre på 
højst 10 % 

1. juli 2015 Godkendelsen som basisstof omfatter kun anvendelse som fungi­
cid eller baktericid. 
Eddike skal anvendes i overensstemmelse med de særlige betingel­
ser beskrevet i konklusionerne i vurderingsrapporten om eddike 
(SANCO/12896/2014), særlig tillæg I og II.« 

(1)  Yderligere oplysninger om basisstoffets identitet, specifikation og anvendelsesmåde fremgår af vurderingsrapporten.   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2015/1109 

af 8. juli 2015 

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og 
grøntsager 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles 
markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) 
nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (1), 

under henvisning til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 af 7. juni 2011 om nærmere 
bestemmelser for anvendelsen af Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 for så vidt angår frugt og grøntsager og 
forarbejdede frugter og grøntsager (2), særlig artikel 136, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes der på basis af resultatet af de multilaterale 
handelsforhandlinger under Uruguayrunden kriterier for Kommissionens fastsættelse af faste importværdier for 
tredjelande for de produkter og perioder, der er anført i del A i bilag XVI til nævnte forordning. 

(2)  Der beregnes hver arbejdsdag en fast importværdi i henhold til artikel 136, stk. 1, i gennemførelsesforordning 
(EU) nr. 543/2011 under hensyntagen til varierende daglige data. Derfor bør nærværende forordning træde i kraft 
på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

De faste importværdier som omhandlet i artikel 136 i gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes i bilaget 
til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2015. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Jerzy PLEWA 

Generaldirektør for landbrug og udvikling af landdistrikter  
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(1) EUT L 347 af 20.12.2013, s. 671. 
(2) EUT L 157 af 15.6.2011, s. 1. 



BILAG 

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 

(EUR/100 kg) 

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi 

0702 00 00 AL  20,6 

MA  172,4 

MK  51,7 

ZZ  81,6 

0707 00 05 TR  116,3 

ZZ  116,3 

0709 93 10 TR  119,1 

ZZ  119,1 

0805 50 10 AR  108,2 

TR  108,0 

UY  129,3 

ZA  150,8 

ZZ  124,1 

0808 10 80 AR  97,8 

BR  106,5 

CL  133,5 

NZ  118,6 

US  121,0 

ZA  120,9 

ZZ  116,4 

0808 30 90 AR  109,3 

CL  144,1 

CN  86,2 

NZ  235,9 

ZA  127,5 

ZZ  140,6 

0809 10 00 TR  236,9 

ZZ  236,9 

0809 29 00 TR  258,6 

ZZ  258,6 

0809 30 10, 0809 30 90 CL  181,4 

ZZ  181,4 

0809 40 05 CL  126,8 

ZZ  126,8 

(1)  Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EU) nr. 1106/2012 af 27. november 2012 om gennemførelse af Europa- 
Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 471/2009 om fællesskabsstatistikker over varehandelen med tredjelande for så vidt angår 
ajourføring af den statistiske lande- og områdefortegnelse (EUT L 328 af 28.11.2012, s. 7). Koden »ZZ« = »anden oprindelse«.  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2015/1110 

af 8. juli 2015 

om fastsættelse af den tildelingskoefficient, der skal anvendes på importlicensansøgninger indgivet 
fra 26. juni til 3. juli 2015 inden for rammerne af det toldkontingent for majs, der blev åbnet ved 

forordning (EF) nr. 969/2006 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles 
markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) 
nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (1), særlig artikel 188, stk. 1 og 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Kommissionens forordning (EF) nr. 969/2006 (2) har åbnet et årligt importtoldkontingent på 277 988 ton majs 
(løbenummer 09.4131). 

(2)  I artikel 2, stk. 1, i forordning (EF) nr. 969/2006 er der fastsat en mængde på 138 994 ton for delperiode 2 for 
perioden fra 1. juli til 31. december 2015. 

(3)  De mængder, som omfattes af ansøgninger om importlicenser, der indgives i perioden fra 26. juni 2015 kl. 13.00 
til 3. juli 2015 kl. 13.00, lokal tid i Bruxelles, overstiger de disponible mængder. Det bør derfor fastsættes, i 
hvilket omfang der udstedes importlicenser, idet de tildelingskoefficienter, som skal anvendes til de ansøgte 
mængder, fastsættes og beregnes i henhold til artikel 7, stk. 2, i Kommissionens forordning (EF) 
nr. 1301/2006 (3). 

(4)  Der bør heller ikke længere udstedes importlicenser i henhold til forordning (EF) nr. 969/2006 for indeværende 
kontingentperiode. 

(5) For at sikre, at foranstaltningen forvaltes effektivt, bør denne forordning træde i kraft på dagen for offentlig­
gørelsen i Den Europæiske Unions Tidende — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

1. I forbindelse med de mængder, som omfattes af ansøgninger om importlicenser vedrørende det i artikel 2, stk. 1, i 
forordning (EF) nr. 969/2006 omhandlede kontingent (løbenummer 09.4131), der indgives i perioden fra 26. juni 2015 
kl. 13.00 til 3. juli 2015 kl. 13.00, lokal tid i Bruxelles, anvendes en tildelingskoefficient på 77,459146 %. 

2. Indgivelse af nye ansøgninger om importlicenser, der er indgivet inden for rammerne af kontingentet som fastsat i 
artikel 2, stk. 1, i forordning (EF) nr. 969/2006 (løbenummer 09.4131), suspenderes fra 3. juli 2015 kl. 13.00, lokal tid 
i Bruxelles for indeværende kontingentperiode. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 
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(1) EUT L 347 af 20.12.2013, s. 671. 
(2) Kommissionens forordning (EF) nr. 969/2006 af 29. juni 2006 om åbning og forvaltning af et EF-toldkontingent for import af majs fra 

tredjelande (EUT L 176 af 30.6.2006, s. 44). 
(3) Kommissionens forordning (EF) nr. 1301/2006 af 31. august 2006 om fælles regler for administration af toldkontingenter for import af 

landbrugsprodukter på grundlag af en importlicensordning (EUT L 238 af 1.9.2006, s. 13). 



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 8. juli 2015. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Jerzy PLEWA 

Generaldirektør for landbrug og udvikling af landdistrikter  
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AFGØRELSER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE (EU) 2015/1111 

af 7. juli 2015 

om, at det fælles forslag fra de berørte medlemsstater om udvidelse af godstogskorridoren 
Nordsøen-Østersøen er i overensstemmelse med artikel 5 i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 913/2010 om et europæisk banenet med henblik på konkurrencebaseret 

godstransport 

(meddelt under nummer C(2015) 4507) 

(Kun den franske, den litauiske, den nederlandske, den polske, den tjekkiske og den tyske udgave er autentiske) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 913/2010 af 22. september 2010 om et 
europæisk banenet med henblik på konkurrencebaseret godstransport (1), særlig artikel 5, stk. 6, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  I henhold til artikel 5, stk. 5, i forordning (EU) nr. 913/2010 har ministerierne med ansvar for jernbanetransport 
i Belgien, Tjekkiet, Tyskland, Litauen, Nederlandene og Polen sendt Kommissionen en hensigtserklæring dateret 
den 27. april 2014, der indeholder et forslag om udvidelse af godstogskorridoren Nordsøen-Østersøen til Tjekkiet 
og den polsk-ukrainske grænse. 

(2)  Kommissionen har undersøgt dette forslag i henhold til artikel 5, stk. 6, i forordning (EU) nr. 913/2010 og 
finder, at det er i overensstemmelse med forordningens artikel 5. Navnlig viser resultaterne af den transportmar­
kedsundersøgelse om godstogskorridoren Nordsøen-Østersøen, der er udført af korridorens bestyrelse, at der er 
et betydeligt potentiale for yderligere stigning i trafikken mellem de store Nordsøhavne og såvel Tjekkiet som det 
sydlige Polen, især i form af kombineret transport. Derudover giver de foreslåede udvidelser mulighed for at 
oprette en »one-stop-shop« (som beskrevet i artikel 13 i forordning (EU) nr. 913/2010) til forvaltning af 
infrastrukturkapacitet langs godstogskorridorerne mellem Nordsøhavnene og henholdsvis Tjekkiet og det sydlige 
Polen. Endvidere er de foreslåede udvidelser i overensstemmelse med den foreslåede konstruktion af korridor F i 
den europæiske udbygningsplan for det europæiske system til styring af jernbanetrafik (ERTMS) som anført i 
Kommissionens afgørelse 2012/88/EU (2). De foreslåede udvidelser forbedrer også den overordnede sammenhæng 
mellem de godstogskorridorer, der har til formål at udgøre et europæisk banenet med henblik på konkurren­
cebaseret godstransport, navnlig ved at skabe en direkte forbindelse mellem godstogskorridoren Nordsøen- 
Østersøen og korridoren Rhinen-Donau i Tjekkiet. Endelig kan de foreslåede udvidelser potentielt forbedre 
jernbanetrafikken over EU's grænse mod øst og på landbroen Europa-Asien. 

(3)  Udvidelsen af godstogskorridoren Nordsøen-Østersøen bør ikke hindre udviklingen af godstogskorridoren 
Orienten/det østlige Middelhav som fastsat i bilaget til forordning (EU) nr. 913/2010, der også omfatter en 
forbindelse mellem Nordsøhavnene og Tjekkiet. 

(4)  Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra det udvalg, der er nedsat ved 
artikel 21 i forordning (EU) nr. 913/2010 — 
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(1) EUT L 276 af 20.10.2010, s. 22. 
(2) Kommissionens afgørelse 2012/88/EU af 25. januar 2012 om den tekniske specifikation for interoperabilitet gældende for togkontrol- 

og kommunikationsdelsystemerne i det transeuropæiske jernbanesystem (EUT L 51 af 23.2.2012, s. 1). 



VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Hensigtserklæringen af 27. april 2014 om udvidelse af godstogskorridoren Nordsøen-Østersøen til Tjekkiet og den 
polsk-ukrainske grænse, som er sendt til Kommissionen af ministerierne med ansvar for jernbanetransport i Belgien, 
Tjekkiet, Tyskland, Litauen, Nederlandene og Polen, og som foreslår ruten Wilhelmshaven/Bremerhaven/Hamburg/ 
Amsterdam/Rotterdam/Antwerpen-Aachen-Hannover/Berlin-Warszawa-Terespol (den polsk-hviderussiske grænse)/ 
Kaunas-Riga-Tallinn/Falkenberg-Praha/Wroclaw-Katowice-Medyka (den polsk-ukrainske grænse) som hovedruten for 
godstogskorridoren Nordsøen-Østersøen, er i overensstemmelse med artikel 5 i forordning (EU) nr. 913/2010. 

Artikel 2 

Denne afgørelse er rettet til Kongeriget Belgien, Den Tjekkiske Republik, Forbundsrepublikken Tyskland, Republikken 
Litauen, Kongeriget Nederlandene og Republikken Polen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 7. juli 2015. 

På Kommissionens vegne 
Violeta BULC 

Medlem af Kommissionen  
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